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Áldozatokat követel 
a háború nemcsak a hadviselő államoktól, ha- 
nem a semlegesektől is. A háborúba sodrott or- 
szágok lakossága minden testi és lelki szenvedé- 
sen túl véráldozatot is hoz, míg a semlegesek 
gazdasági téren szenvednek nehezen pótolható 
veszteségeket. Ma a semleges államok helyzete 
más, mint az elmúlt világháborúban volt. Akkor 
a hadviselő államok részére történt szállításaik 
révén még hasznot is húzhattak, ma azonban 
az úgynevezett fegyveres semlegességre kény- 
szerülnek, ami csak abban különbözik a tényle- 
ges hadviseléstől, hogy nem vesznek részt véres 
csatákban, de szintén kénytelenek az emberek 
százezreit és millióit mozgósított állapotban tar- 
tani és a dolgozókat rendes hivatásuktól és meg- 
szokott polgári/ foglalkozásuktól elvonni. Ho 
ez nincsen előnyére a nemzetgazdaságnak, sőt 
mérhetetlen károkat jelent, az nem szorul bőveb- 
ben bizonyításra vagy magyarázatra. Ma egész 
Európában és Azsiában is csak ténylegesen há- 
borúskodó és a fegyveres semlegesség állapotá- 
ban levő országok vannak. Ez a fegyveres semle- 
gesség azért szükséges, hogy megakadályozza 
ezeknek az államoknak a háborúba való belesod- 
rását. Elég Chamberlain angol miniszterelnök- 
nek nemrégiben tartott beszédére utalni, hogy 
igazoltnak lássuk, milyen veszedelem fenyegeti 
a semlegeseket. 

A háborútól való megóvásnak fegyveresen 
védekező rendszabálya óriási terheket ró az ér- 
dekelt országokra és ezeket a terheket a lakos- 
ságnak kell viselni. Gazdasági szempontból még 
súlyosabb a hadviselő államok helyzete és ezért 
a katonai szövetségeket gazdasági együttműkö- 
déssé igyekeznek kimélyíteni. Németország és 
Oroszország között nincsen katonai szövetség, 
de gazdasági téren igen szoros együttműködés 
fejlődött ki. Egyfelől a német birodalom gépe- 
ket és technikai eszközöket szállít a szovjetek- 
nek, másfelől Oroszország ennek ellenében pet- 
róleumtermékekkel és ércekkel látja el Német- 
országot. Anglia és Franciaország között már a 
háború elején bizonyos mértékű gazdasági 
együttműködés létesült és ezt legutóbb a had- 
viselés és vezetés közösségéhez hasonlóan gaz- 
dasági közösséggé építették ki. Ennek célja, 
hogy gazdasági téren lehetőleg fölénybe kerül- 
jenek a német birodalommal szemben. Mert a 
háború ma inkább, mint a negyedszázad előtti 
világháborúban, gazdasági téren folyik. Ezért 
van a tengeri hadviselés, ezért van a blokád, 
ezért süllyesztenek el hajókat, ezért pusztulnak 
óriási értékek, melyek az emberek életét lenné- 
nek hivatottak szolgálni. 

A gazdasági háborúnak természetes vele- 
járója a katonai szövetségesek között a gazda- 
sági szövetség. Iyen gazdasági szövetség ala- 
kult, a javak beszerzésének és elosztásának egész 
renászerével, Anglia és Franciaország között. 
Ennek közvetlen következménye volt nyomban 
a hadüzenet után Franciaországban a devizake- 
reskedelem állami ellenőrzése és korlátozása. A 
külkereskedelem terén szintén megszorításokat 
léptettek életbe. Az azelőtti kivétel ma szabály 
lett. A levitézlett népfronti uralom a francia 
nemzetgazdaságnak súlyos károkat okozott. 
Megindult a tőke menekülése külföldre és a pénz 
visszaszívárgása csak tavaly nyáron kezdődött 
meg. A mostani közös gazdasági rendszer meg- 

A fim hadvezetőség 

valósítása újabb súlyos áldozatokat követel 
Wranciaországtól. A helyzet ugyanis az, hogy ! 
Anglia aranyállományát az elmúlt évek passzív 
fizetési mérlege erősen igénybe vette. A francia 
és angol külkereskedelem mostani közössége 
maga után vonja a francia arany igénybevéte- 
lét a szövetségesek javára. 

Hat hónap előtt, a háború kitörésekor az 
angol nemzeti bankban még 1.16 milliárd dollár 
értékű arany volt, melynek a fele francia tulaj- 
dont képezett és egy része volt az annak idején 

.......... 

Noivisto 

Redactor resp.:: Dr. VARNAY ELEMÉR 

1 lelanta 
szigetét 

Viipuri sorsa megpecsételtnek látszik. Kétségbe- 
esett harcok a Mannerheim-erőd második 

vonala előtt 
A Rador hirszolgalati ügynökség jelentései 

A finn hadvezetőség jelenti: A finn csapa- 
tok kiürítették a karéliai földszoroson Koivisto 
szigetét. A földszoros nyugati részén a finnek 
visszaverték az oroszok támadásait. A keleti ré- 
szen csend uralkodik. A kuhmoi szakaszon a fin- 
nek az ellenséget támaszpontjáig űzték vissza. 
A finn légi erők sikereket értek el. A légvédelmi 
tűzérség öt gépet lelőtt. 

A szovjetorosz csapatok rendkívül heves 
támadást indítottak Petsamo ellen, mivel Le- 
ningrádban az a hír terjedt el, hogy 

az angol tengeri haderő bombázni készül 
Petsamot 

és az angolok csapatokat akarnak partraszállí- 
tani a finnek megsegítésére. A finnek visszaver- 
ték az orosz támadásokat és sok orosz bomba- 
vetőt lelőttek. (Rador.) 

Stockholmból jelentik: Koivisto szigetét a finnek 
a legnagyobb titokban ürítették ki, így az orosszok 
még akkor is bombázták az erődítéseket, amikor 
azokban már egyetlen finn katona sem tartózkodott. 

Viipuri irányában legalább 200 ezer orosz ka- 
tona halad. 

A 150 miliméteres orosz ágyúk Viipuri városát tel- 
jesen rombadöntötték, a szovjetrepülők bombázá- 
sának hatása is megsemmistő volt. Koivisto sziget 
elfoglalásával a szovjethadsereg nagyobb eredmény- 

nyel támadhatja a finn partokat. a 
A finn csapatok kétségbeesett ellenállást 

tanusítanak a Mannerheim-erődítmény második 
vonalában. Petsamotól délre, 80 kilométernyi- 
re Moovenjaervi vidékén, véres harcot folynak. 
Amikor a finn csapatok kénytelenek voltak Koi- 
visto szigetéről visszavonulni, levegőbe röpítet- 
ték az összes ágyúkat, illetve azokat, amelyeket 
a jegen nem tudtak elszállítani. 

NAGY OROSZ TÁMADÁS KÉSZÜL 
PETSAMO KÖRNYÉKÉN 

A Reuter-ügynökség jelenti, hogy a koivis- 
toi finn ütegek elvesztését súlyos bajnak tekin- 
tik Finnország szempontjából. Ezek az ütegek 
tudták ugyanis eddig távoltartani a szovjet hadi- 
hajókat és ezek 

zz egoőekz ....... 

külföldre menekített és még vissza nem tért 
francia tőkének. A közös hadügyi gazdálkodás 
révén Anglia elérte, hogy Franciaország az an- 
gol bankban hagyta ezt az aranyat és ezzel si- 
került az angol font árfolyamát megerősíteni. 
A pénzügyi megállapodás folytán a francia 
frank és az angol font a kölcsönös garancia 
miatt egységes frontot képez. A francia arany- 
nak ilyen célra való felhasználása maga után 
vonta a frank árflyomasüllyedését. Ennek ma- 
gyarázata az, hogy míg Franciaország háborús 
szükségleteit elsősorban Amerikában szerzi be, 
ahol arannyal kell fizetni, addig Anglia főként 
saját gyafmataiból és a dominiumokból impor- 
tál, ahol a font elfogadott fizetési eszköz. Fran- 
ciaországnak tehát a közös gazdálkodás miatt 
nagy áldozatokat kell hozni. Franciaország hely- 
zete a behozatal és kivitel tekintetében békében 

akadályoztak meg minden partraszállási kí- 
sérletet a Mannerheim-vonalak mögött. 

Az oroszok több ízben megkísérelték, hogy a 
Finn-öböl mentén átkeljenek, de a koivistoi erő- 
dök ágyúi eddig ezeket a kísérleteket mindig 
meghiúsították. A finnek és az oroszok ezen a 
frontszakaszon jelentékeny erősítéseket kaptak. 
Eddig nem érkezett hír arról, hogy az oroszok- 
nak sikerült volna a második finn védelmi vona- 
lon áthatolnii. 

A Reuter távirati iroda közli, hogy finn sital- 
pas járőrök a finn partokról 
német hajókat láttak megjelenni a Jeges ten- 

geren. 
A Petsamotól északra levő és be nem fagyott kikőö- 
tőben német kőolaj tartályhajókat is megfigyeltek. 
Altalában megállapítható, hogy Petsamo környékén 
a szovjet csapatok hatalmas arányú támadást in- 
dítottak és azok főképpen Salmijervi nikkel es rez 
bányaközpont ellen irányultak. 

NÉMETORSZÁG NEM KÖZVETIT BÉKÉT 

Berlinből jelentik: Illetékes körökben úgy 
látják, hogy a skandináv államok külügyminisz- 
tereinek konferenciáján az a nézet alakult ki, 
ho ; 
Augla csak azért kívánja támogatni Finn- 

országot, hogy kifejlessze a konfliktust. 
Minden jel arra mutat, hogy a skandináv álla- 
mok nem támogatnak ilyen irányú törekvéseket. 
Hangsúlyozzák, hogy a skandináv államok népe 
is több ízben kifejezte azt a szilárd akaratát, 
hogy az északi államok ebben a viszályban sem- 
legesek maradjanak. (Rador.) 

Kopenhágából jelentik: A National Tidende ber- 
lini tudósítója határozottan cáfolja azt a hírt, amely 
szerint Németország újabb békeközvetítési kisérle- 
tet tenne a finn-orosz viszály megszüntetése érde- 

kében. .".. 

ANGLIA NEM GYAKOROL NYOMÁST 
A FINNEKRE 

Londonból jelentik: Arra a kopenhágai hír- 
re, hogy a skandináv államok esetleg hajlandók 

rendkívül előnyös, mert a mezőgazdasági és ipa- 
ri termelés egyensúlyban vannak. Ezzel szemben 
Anglia helyzete számos iparág elhanyagolása 
folytán sokkal kedvezőtlenebbül alakul. Így most 
a háborús gazdasági együttműködés révén Fran- 
ciaország hoz áldozatokat Anglia érdekében. 

Aldozatok nélkül nem lehet háborút viselni. 
És ha Franciaország a közös hadi gazdálkodás 
miatt aránytalanul nagyobb áldozatokat hoz, 
mint Anglia, akkor ez annak tulajdonítható, 
hogy az angol ridegen számító kereskedő és - 
ha mindjárt szövetségesről is van szó - a ke- 
reskedelmi számok világában nincsen rokon- 
szenv és nincs szerelem. Ennek a szerelem men- 
tes gazdasági együttműködésnek költségeit a 
francia kispolgár fizeti meg életszükségleteinek 
megdrágulásával és így életstandardjának le- 
szállításával. 

z ..... 

lennének közvetíteni az orosz-finn viszály ügyé- 
.. ..... 
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1940. február 29. 
ben, a Reuter-ügynökség úgy értesül, hogy Ang- 1 ayen tervvel szemben természetes módon 
lia e 
tartózk magatartást tanusítana. Anglia nem csatlakozna ilyen akcióhoz és az angol kormány nem is tett eddig semmiféle közvetit 
tot a finn háború kitörése óta. Az ideérkezett legutóbbi hírek nem is alkalmasak arra, hogy kedvező jóslatot lehessen feltételezni egy ilyen akciónak, legalább is ezidő szerint. Ha angol hi- vatalos körök egy ilyen közvetítő akciót támo- gatnának, azt ellenséges oldalról úgy tüntetnék fel, mintha ezzel 
Anglia nyomást igyekezne akorolni a finnekre, hogy 5 Finnország mondjon le jo- 

gairól. 
Viszont, ha Londonban az ilyen kezdeményezés ellen foglalnának állást, úgy tüntetnék azt fel, mintha a brit birodalomnak érdeke volna meg- hosszabbítani az északi ellenségeskedéseket sa- ját céljai szolgálatában. Ilyen körülmények kö- zött Anglia minden kezdeményezéstől távol kí- ván maradni. 
TRAGÉDIAT JELENT A FINNEKNEK A KARELIAI FöLDSZOROS ELVESZTÉSE 

A londoni finn követség szócsöve érdekesen kommentálja azokat a híreket, amelyek szerint a skandináv államok hajlandók lennének közve- 

ési javasla- 

títeni a finn-orosz viszályban. Eszerint a követ- séghez közel álló körök a következőket jelentet- ték ki a Reuter-ügynökségnek: 
- Finnország bármikor kész a békére. Mi szívesen elfogadjuk bárki közvetítését, ha az tisztességes békét hozna számunkra, mert mi ezt akartuk kezdettől fogva. Nem emberhiány, ha- nem munició és tűzérségi anyaghiány kénysze- 

rítette a finn hadvezetőséget arra, hogy vissza- vonja csapatait a karéliai szorosban. 
Nagy tragédia lenne számunkra, ha ez a 

Igaz hogy eddlöltezoros elvesene h az, hogy ig is igen sok hadianyagot és har- táegzkozt kaptunk, e kevesebbet, ameny- nyire szükségünk lett volna. Elegendő munició- val és ágyúval sikeresen folytathattuk volna az 
ellenállást a karéliai szorosban is. A keleti fron- 
ton, ahol guerilla-taktikát használhatunk, ele- 
gendő emberanyagunk van, de a szorosban, ahol arról van szó, hogy helyt kell állnunk, ahol meg kell állítani az előretörő ellenséget, ott 
emberanyag és harcieszköz kell, még pedig 

Beismerjük, hogy a finnek helyzete ebben a szo- rosban távolról sem fényes. Az ellenség bekerí- 
tette szárnyainkat és ahhoz, hogy ellenállhas- sunk, kénytelenek voltunk visszavonulni, hogy 
kiegyenesíthessük frontunkat. 

Az olasz sajtó nagy jelentőséget ulajuonii 
Nelles eurónai tárgyalásalna 

A római német nagykövet teát adott az előkelő vendég tiszteletére. Sumner Welles szerdán utazik el Rómából 
Rómából jelentik: Az a közömbösség, amely eddig Sumner Welles amerikai államtitkár láto- gatásával kapcsolatban mutatkozott, váratlanul meleg érdeklődéssé alakult át a tegnapi római tanácskozások után. Az olasz sajtó eddig telje- sen mellőzte a látogatás jelentőségének mélta- tását, de hétfő este óta úgy a sajtóban, mint po- litikai körökben elismerté , hogy 

Welles enrópai küldetése sokkal több, mint 
azt elképzelték. 

Most már kezdik belátni, hogy Welles európai tanácskozásai konkrét eredményekre vezethet- nek a külügyi államtitkár visszautazása után. Rómából jelentik: Sumner Welles szerdán hagy- ja el az olasz fővárost. Az amerikai diplomata ked- den magánbeszélgetést folytatott sir Percy Lorrain római angol és Francois Poncet római francia nagy- követtel. Von Mackensen német nagykövet és fe- lesége kedden délután a német nagykövetségen teán látták vendégül Sumner Wellest. 
Rómából jelentik: A Havas-ügynökség je- lenti: Summer Welles, akit március elsejére vár- nak Berlinbe, római politikai körök tudomása szerint egy, vagy két napig előzőleg Svájcban fog tartózkodni. " 
Sumner Welles európai útjának az Osservatore 

Romano is nagy fontosságot tulajdonít és úgy véli. 

Ma utóljára az idény legszebb filmje: 

ai 
a főszerepben . 

Mickey Rooney-val 
Mark Twain regénye után készült ez a film, 
amely ifjúkorunk legszebb emlékeit idézi. 
Huckleberry Finn szegény gyermek, aki nem 
ismerte anyját, apja pedig haszontalan em- 

ber. A fiú ihetetlan bátorsággal megküzd 
az élet nehézségeivel és a néző vele együtt 

izgul és örül 
A Paramount-híradó premierje! 
D. u. 3 órakor 17 leies nelyárak 
A műsor legközelebbi szenzációja: 

BROADWAY RÓZSÁJA 

hogy Roosevelt elnök kezdeményezése nagy mérték- 
ben hasznára lehet a nemzetközi politikának. 

A francia lapok a kopenhágai konferenciá- val és Sumner Welles európai útjával foglalkoz- 
va, a következőket írják: Á Petit Parisien meg- 
állapítja, hogy 

a konferencián az orosz-finn konfliktus 
gyors megoldását óhajtották. 

Feltűnő tény, hogy néhány nappal ezelőtt Fritz 
Klausen, a dán nemzeti szociálista-párt vezére 
és Schleswig tartomány feje, 

E 

Néhány nap előtt Lugojon látszólag élet- 
telenül találták az egyik parkban a Mátyás Vili 
néven ismert csavargót. Mivel az élet semmi je- lét nem mutatta, azt hitték, hogy megfagyöott 
és a kórház halottaskamrájába szállították. Ott 
koporsóba fektették. Nagy volt azonban reggel 
a kórházi szolga meglepetése, amikor belépett a 
halottaskamrába és míg a többi halott valóban 
............. 

Párisból jelentik: A Reuter-ügynökség hi- telt érdemlő forrásból közli, hogy Németország a jelenlegi dán határon védelmi művek erősíté- sén dolgozik. Ez a védelmi vonal keletről nyugat felé húzódik és 14-15 kilométernyire van a né- met-dán határtól. A nemrég kijelőlt új védelmi vonal mentén és annak környékén levő lakossá- got felszólították, legyenek készen arra, hogy lakhelyüket szükség esetén néhány óra alatt ki- ürítsék, ha arra a magasabb parancsnokság uta- sítást ad. Politikai körökben úgy látják, hogy ennek a védelmi vonalnak kiépítése arra mutat, 
ogy 
Németország a jelenlegi dán-német határt 

véglegesnek tekinti 
a két állam között. Feltevések szerint ezek a vé- delmi intézkedések óvatossági jellegűek és arra az esetre szólnának, ha Németországot váratla- nul észak felől érné angol, vagy francia táma- dás. (Rador.) 

j A Dán Távirati Iroda kijelenti, 
tudomása arról, mintha Németország bizonyos erődítéseket készítene a határ közelében, aho- 

gyan azt Londonból közölték. (Rador.) 
Londonból jelentik: Az angol tengernagyi hi- 

vatal hivatalosan közli, hogy a vasárnappal zárult héten 17 ezer 778 tonnatartalommal négy angol 
hajó süllyedt el, míg a semlegesek 26 ezer 6283 ton- nányi hajóteret vesztettek. Ebből 18 ezer 176 ton- 

hogy nincs 

arra kérte a dán 

Ember küzdj és bízva bizzál! 
A világürben sokmilliárd hatalmas és rej- 

telmes világ kering. Ott valahol egy kicsinyke 
pont a mi napunk és mellette csak egy hajszál- 
nyira, csak néhány milliárd mérfölenyire: egy 
porszem a föld és rajta az ember... Az ember 
az ő apró, kicsinyes cselszövéseivel, büszkeségé- 
vel - rohan, tipor, gázol, gyűlöl, szeret, kacag 
és sír. Közben nem veszi észre, hogy szervezete 
usztul, kopik, míg kínzó fájdalmak nem je- 

kötenzekt Nem tud enni, nem tud aludni, szé- dülések, gyomorfájás, lehangoltság, álmatlan- 
ság gyötrik... 

A világhírű amerikai GASTRO-D gyógy- 
szer valóságos áldás az emberiségre, mert a 
szimpatikus idegeken keresztül magát a beteg- 
ség okát szünteti meg, gyomor-, bél-, máj-, vese- 
és epebajok eseteiben a legkitűnőbb eredménye- 
ket érték el vele. ' 

GASTROD. kapható gyógyszertárakban és 
drogériákban, vagy postán megrendelhető A50 
lei utánvét mellett Császár E. gyógyszertárá- 
ban, Bucuresti, Calea Victoriei 124. 
.. az 

parlamentet, hogy a három skandináv állam kez- 
deményezzen békeközvetítést, amiből következ- 
tetni lehet arra, hogy Berlin befolyása érvénye- 
sül. A terepet von Blücher német követ készí- 
tette elő, aki Ribbentroppal való tanácskozása 
után visszatért Helsinkibe és ott biztosította a 
finn kormányt, hogy 
Moszkva a legjobb indulattal viseltetik és 

most könnyen lehet békét szerezni. 
Ami Sumner Wellesnek Mussolininél tett 

látogatását illeti, a Le Jour azt írja, hogy bizo- 
nyos körökben aggodalmat keltett az amerikai 
megfigyelő európai utazása. Vajjon 
nem túlságosan korai-e még a béke iránti 

puhatolódzás? . 
Köztudomású, hogy úgy Chamberlain, mint Hit- 
ler előre visszautasították. 

A La Victoire emlékezteti Sumner Wellest 
mindazokra a nyilatkozatokra, amelyeket Hitler 
tett Ausztria, Csehszlovákia és Lengyelország 
függetlenségéről. 

A LOeuvre szerint az amerikai államférfi 
olaszországi utazása aggodalommal tölti el Ber- 
lint. Az a feltevés ugyanis, hogy Roosevelt el- 
nök magáévá teszi a Vatikán politikáját. (Ra- 
dor.) 
zzzzmttzaazozmmrzrmurztzn 

A megfagyott csavargó magához ftért 
a halottas kamra koporsójában 

holtan feküdt, addig a halottnak hitt csavargó 
a koporsóban ült és átdergett a hidegtől. A ha- 
lottas ágyból most már kórházi ágyba fektet- 
ték, mert azt hitték, hogy alaposan megfázott. 
Mátyás Vili most is csalódást okozott, mert ku- 
tyabaja sem történt és már megint a saját lá- 
bán csavarog a városban. 

Az anyol tengerészet ujabi vesztevégei 
A némelek cáfolják mintha megerősitették volna a dán határt 

nét német tengeralattjárók pusztitottak el. Az el- 
múlt hét folyamán angol hadihajók 225 semleges 
hajót kisértek, anélkül, hogy támadás érte volna 
őket. (Rador.) 

Londonból jelentik, hogy a Santos nevű 
svéd gőzös 382Ő tonna tartalommal tegnap éj- 
félkor elsülyedt. A hajó tizenkét matrózát meg- 
mentették. (Rador.) 

Hendayeből jelentik: Hivatalosan megálla- 
pították, hogy a Bembera nevű spanyol hajót, a 
mely Vigo közelében február 1 -én robbanás 
következtében elsüllyedt, német búvárhajó tor- 
pedózta meg. Azt hiszik, hogy ezen a környéken 
egy görög hajót is elsüllyesztett ugyanaz a ten- 
geralattjáró. (Rador.) 

Amszterdamból jelentik: A Mary Landsee ne.- 
vű 4895 tonnás dán hajó sorsáról semmit seni tud- 
nak. Valószínű, hogy a gőzös elveszett, (Rador.) 

Oslóból jelentik: Az Orizaba nevű német hajó, 
amely a norvég vizeken át akarta törni a brit bloká- 
dot szerencsétlenül járt és elsüllyedt. Legénységét 
egy finn hajó mentette meg. (Rador.) 

Londonból jelentik: A Clan Moriason nevű 5936 
tonnás angol hajó aknába ütközött és elsüllyedt. 
Egy indiai matróz meghalt, 15 megsebesült. A le- 
génység többi tagjait Anglia egyik keleti kikötőjé- 
ben patraszállítoták. (Rador.) 

z.... 
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2295 magyar választója 
van városunknak 

A város hivatalos lapjában megjelent az 

elmult évi közigazgatási tevékenységről szóló je- 

lentés, amely a következő adatokat tartalmazza: 

A választói névjegyzékekbe Timisoarán ösz- 

szesen 12.585 városi lakost vettek fel, ebből 672 

a nő. Választásra jogosult 5020 román, 3447
 né- 

met, 2295 magyar, 1426 zsidó, 256 szerb és 141 

más nemzetiségű. Az állampolgársági névjegy- 

zékekbe való utólagos felvételét kérte 1848 sze- 

mély, ebből volt 347 román, 675 német, 587 ma- 

gyar és 169 zsidó. Városi adót 22.000 esetben ve- 

tettek ki és a kivetett városi illetékek végössze- 

ge 19.367.290 leit tett ki. Ez körülbelül hat és 

félmillió leiel kevesebb, mint az előtte levő év- 

ben volt. Fellebbezést jelentett be 1965 adófize- 

tő. Timisoara összes bevételei a mult év április 

elsejétől december 31-ig 113.183.204 leit tettek 

ki, viszont a kiadások végösszege ezen idő alatt 

93.820.675 lei volt. 
öszöncstotekoonzzsammnköaa 

A jugoszláv-bolgár 
kereskedelmi kapcsolatok 

e 

elmélyülése 
Szófiából jelentik: A bolgár-jugoszláv ke- 

reskedelmi kamara megalakulása alkalmából a 

két ország kereskedelmi miniszterei beszédeket 

mondottak, amelyekben hangsúlyozták a gazda- 

sági együttműködés rendkívüli fontosságát. En- 

nek az együttműködésnek kifejlesztésére szük- 
ség van. 

A jugoszláv kereskedelmi minisztert később 
kihallgatáson fogadta a bolgár miniszterelnök. 

A bolgár sajtó ünnepli a jugoszláv-bolgár 
barátságot, 

amely rendkívül fontos tényezője a Balkán bé- 
kéjének. Boris király Andres jugoszláv kereske- 
delmi miniszternek a Szent Sándor-rend első osz- 
tályú keresztjet adományozta. (Rador. ) 

Mz 

Jtűvészet 
Fop Virgii hangversenye 
a városi szinházban 

Őriási siker közepette zajlott le Pop Virgil 
hegedűművész hangversenye, amelyet Marta 
Alexandru dr. királyi helytartó védnöksége alatt 
rendezett a városi színházban. Akik tanui voltak 
e szokatlan tehetség fejlődésének, akik látták te- 

hetsége virágbafakadását és meghitt élvezői Pop 
Virgil hegedűművészetének, azok számára is 

minden várakozást felülmúló gyönyörűséget ho- 
zott ez az est. A fiatal művész ez alkalommal 
úgy játszott, mint még soha, lenyügözte, elbű- 
völte, a műélvezet legmagasabb régióiba ragad- 
ta hallgatóságát. Mindjárt Tartini szonátájával 
kezdődött a varázs, amelyet a legelőkelőbb for- 
maérzékkel, ódon szépségének töretlenségében 
tolmácsolt. Ezután Lalo spanyol szimfóniáját 
játszotta nagyszerű zenei véralkatának minden 
forróságával és izzásával. Csodálatos délszaki 
színporapában bontakozott ki minden tétel: az al- 
legro, a tikkasztó spanyol éjszakák ájult báját 
idéző édes élveteg románc, majd végül a szila- 

jon patakzó, fekevesztett rondó, mely kápráza- 

tos kiteljesülést talált a művész technikai aka- 
dályt nem ismerő ördöngős futamában. Pop Vir- 
gil számára nincs technikai nehézség, de ez a 

tündöklő készség nála mégis csak eszköz a leg- 

mélységesebb művészi mondanivalók szolgálatá- 
ban. Ezután még a legérdekesebb művek válo- 

gatott csokrát kaptuk. Paradis, Gaubert, Ries, 

Chausson, Cuteanu tanár egy minden figyelmet 

megérdemlő szepséges, érdekes művét, majd leg- 

végül Sarasate tarantelláját. Felejthetetlen 
élmény volt, ahogyan a művész ezt az utóbbi mű- 

vet előadta. Maga Sarasate, a hegedű grand 
seigneur-je játszhatta így. A közönség lelkese- 

dése az egész est folyamán a forrponton volt. 
Szüntelen tapsokkal ünnepelite Pop Virgilt, ezt 
az istenáldotta nagy műveszt, aki ez alkalommal 
végleges bizonyságot szolgáltatott arról, hogy 
hiett adottságai révén a nagyvilág homlokteré- 
ben a egedi mesterei között van helye. (Fla- 
neur. ) 

.. 

Fehér fogak-kellemes lehelet 

A csunya és veszélyes foglerakodást 
a legegyszerübb módon el lehet tá- 
volitani. Reggel felkelés után a fogakat 
azonnal CHLORODONT fogpasztával 
kell tisztitani, amelynek tisztitóereje 
a foglerakodást alaposan eltávolitja. 
A CHUORODONT nmentolos ize 
egyuttal kellemes reggeli felfrissitést 
nyujt. Este lefekvés elött CHLORO- 
DONT fogpasztával a fogak közötti 
ételmaradékok alapos tisztitással ismé- 
telten eltávolitandók Igy a fogak 
szépek és egészségesek maradnak. 

A katonai zónában lakók kötelesek március 

elsejéig lakhatási engedélyt kérni 
Megírtuk, hogy a külvárosok bizonyos te- 

rületét katonai zónának nyilvánították és mind- 

azok, akik ezeken a területeken laknak, kötelesek 

a katonai hatóságok által személyazonossági iga- 

zolványaikat láttamoztatni, illetve lakhatási en- 

gedélyt kell kérniök. Az erre vonatkozó kérvé- 

nyek benyujtása a timisoarai szigurancahivatal- 

nál már folyamatban is van. 
A kérvényeket a helyőrségi parancsnokság- 

hoz kell címezni és kérvénybélyeggel ellátni. A 

katonai zóna területén lakók két csoportra osz- 

lanak. Akik már 1938. december 16. előtt is ott 

laktak, a kérvényhez csak a népesedési hivatal 

igazolványát csatolják, amelyből kitűnik, hogy 

mióta laknak abban az uccában. Akik 1938. de- 

cember 16. után költöztek mostani lakásukba, 

lakhatási engedélyt kötelesek kérni. A kérvény- 

hez csatolni kell a születési anyakönyvi kivona- 

tot, keresztlevelet, állampolgársági okmányt, 

adónyugtát, az ügyészség által kiadott erkölcsi 

bizonyítványt, a férfiak pedig még a katonai ira- 

tokat is benyujtják. Ez vonatkozik mindazokra 

a személyekre, akik a tizenötödik évet már be- 

töltötték. Ezeknek a személyazonossági igazol- 

ványukat is be kell nyujtani láttamozás végett. 

Akikre ez a rendelkezés vonatkozik, március el- 

sejéig be kell terjeszteniök a kérvényt. Ha vala- 

ki a szükséges iratokat nem tudta még beszerez- 

ni, akkor is be kell nyujtani a kérvényt, de fel 

kell tüntetni benne, hogy a hiányzó iratokat ké- 

sőbb benyujtja. Akik még bővebb felvilágosí- 

tásokat akarnak, érdeklődjenek az illetékes rend- 

őrkomiszáriátuson, vagy a szigurancahivatalnál, 

ahol a kérvényeket be kel Inyujtani. 
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I. M] 
Csak hálával tudok visszagondolni Pityikre meg 

a vén Sutára. Közöttük tanultana igazán népismere- 
tet. Esténként a kaliba tüzénél heveredve, fűrész- 
fenés vagy bocskor zsírozás közben nyílt meg ne- 
kem igazán a két öreg favágó. Ott lestem el tőlük 
tréfáikat, szokásaikat, egyszerű szavaik igazságát. 
Hallhattam meséket lidércről, prikolicsról, fekete 
macskáról, fehér emberről, meg a többi titokzatos 
népi dologról eleget. 

Egy este elmondta Suta bá, hogyan járt ő egy- 
szer legény korában. Azzal kezdte, hogy - Bizon- 
uristen igaz vót - hallgassuk csak meg. Aztán el- 
mondta. 
- Még legén koromba vót - kezdte - hogy 

i vót minállunk egy igen szép leán, de mint a csii- 
lag. Csak a híre vót rossz. Csúf öreg anyja vót, 
mindenki úgy tudta a falúban, hogy boszorkán. Nem 
is járta a házukat egy fia legén se, pedig mondom 
szép vót a leán, mint a nyíló rózsa, vagy nég annél 
is szebb. 

- Na, de én akaratos legén vótam fiatal ko- 
romba, nem féltem én az istent se, nemhogy a bo- 
szorkánt. Elkezdtem én járni a leánhoz, csak úgy 
virtusból, pedig mondott anyám a fejemnek eleget. 
- Ügyejj te, ügyejj: Bajod lesz, meglásd! - De- 
hogy törődtem. Jól fogadtak, még a széket is meg- 
törölték, szép vót a leán, osztán engedékeny, jártam 
én oda, mint korsó a kútra egy egész télen. 
- Igen, de jött a tavasz s kellett favágni men- 

ni. Mentem is többed magammal, dolgoztam is egész 
nap, de este akármilyen fáradt is vótam, ahogy et- 
tem már nem leltem helyemet a kalibában sehogy. 
Mintha bolond lettem vóna, neki én az erdőnek, meg 
sem álltam a falúig s ott egyenesen a leánhoz. Tíz 
kilóméterre vót biza a falú. Így én mindennap. Ugy 
megszokta már a kutyájuk is egy nagy fekete bak- 
kutya, hogy kezdett már elémbe jövögetni a falu 
elejéig. 

Társaim csak kacagták az elején, igen, de én 
egy hónap alatt úgy lehitvánkodtam, hogy csak 
zörögtem, mint az őszi fa. Már dolog közben is ej- 
tegettem a fejemet a nagy fáradságtól. 

- Beszéltek nekem, szidtak, de mind szidhat- 
tak. Ahogy eljött az este, én már csak azt néztem, 
ogy hogy mehessek. 

- Na, de vót ott két jó legén cimborám, azok 
egyebet csináltak aztán. Össze susmogtak még vagy 
kettővel, osztán vacsora után egyet se szóltak, csak 
megkaptak kétfelől s valami kötéllel meg kötöttek, 
de úgy, hogy rugni se tuttam. Ugy biza. Osztán le- 
hengeritettek a kaliba sarkába s csak reggel ódot- 
tak fel. Ott mind szidhattam őket, nem törődiek 
semmit. Másnap ujra s egy hét alatt úgy kigyógyí- 
tottak a leánból, mind a semmit. Mert, hogy: g 
vótam csincsinálva a biztos. A fekete bakkutya az 
az anyja lehetet bizonuristen így vót - fejezte bé 
Suta bá s nézte, hogy hisszük-e. 

Az öreg Pityik bollogatott, hogy - Bizá sok 
furcsó ván világon - mondta. Azután meg ő me- 
sélt el egy prikolics históriát, ami Arvában történt 
meg valamikor. Ő is erősítgette minden mondatát, 
hogy - bizá igáz. 

- Jött fekéte kutyá leánhoz - mondta - 
Nyákkátá ijfilkor szegint de mindénnap, bizá igáz. 
Méghált szip leán, filiv álátt méghált, bizá igáz. 

Másik este meg a rablókról beszélgettek Suta 
báék, kik az ők szemükben nagy erejű hősök vótak 
egytől-egyig. És akik köré dicsőséges legendákat 

' szőttek bőven. Ezek az ők szemükben szegénységből 
fellázadt bátor emberek voltak, a gazdagtól elvet- 
tek s a szegénynek adtak s akiket a szegények által 
nem szeretett törvény üldöz szigoru csendőreivel. 

Ezek köré szőtték minden kimutatni nem nert 
lázadásaikat, elégedetlenségüket, szájról-szájra ad- 
ták egymásnak s megtoldotta mindegyik a maga ba- 
jából kigondolt valamivel. Dalt csináltak róluk s 
ha el is pusztult az csendőrgolyótól, vagy egyébként 
a szegények között élt halhatatlanul. 

Az öreg Pityik Mátyot mind emlegette, aki hí- 
res rabló lehetett valamikor Arvában. 
- Ejen kicsi vótam ni, mikor Mátyó ilt - mu- 

tatta kezével, ahogy magyarázta. - Egy égen szip 
léán eliszábétá kécskékét őrézté hégyén. No, há 
égyszér csált jött Mátyó. Szip mágos émbér 
vót,. Érős, fekéte. Szip lová vót, sárgá, olyán táncos. 

Favácók 
rta: ASZTALOS ISTVÁN 

között 
Lészált a lorul, odá mént léánhoz, - Csokujj még bétá? - kirte igén szépen. A szip léán ném filt, mégcsokulta. Há csak odá átta gyéplüt kézibe. - 
Neszé bétá sárgá csikó - montá s ávál élmént. Bizá igáz, gáválir vót Mátyó, bizá igáz, - cícsérte 
az öreg. 
- Ügyes egy ember lehetett - hagyta helybe Suta bá. Aztán meg ő kezdett beszélni Blénesi Pis- táról, aki meg az ő kedvenc hőse volt. Az a gheor- heni hegyekben raboskodott, nemis olyan rég akko- 

riban. 

Erről a Blénesiről én is hallottam annyit, hogy 
egy gheorgheni nagy gazdag ember fia volt. 
Előbb csak otthonról lopott, majd mástól, a 
végén már a Bucsin tetőn állítgatta az autókat, amíg 
el nem fogták. 

De bezzeg, másként szerepelt a Suta bá meséi- 
ben, de milyen máskép. 
- Jaj, micsoda ember vót - dícsérte. - Mi- 

csa ereje vót annak, jajajaj! Egyszer hét csendért 
pocsékolt össze - magyarázta. - Pedig mindagyik 
puskával vót s ő csak egy kicsi fészivel. Hiszik-e? 

- Há mikor az alfali jegyzőt megcsúfolta - 
lelkesedett az öreg - azt hallgassák csak meg - 
kezdte rá. 

- Az úgy vót tuggyák, hogy a jegyző agle- 
gén vót, osztán nála szógált Kis Eszterke egy vékon 
leányocska, alig tizenhat esztendős. Biza a jegyző 
csuffá tette szegényt, osztán letagadta. Az apját 
meg hogy kiabált, hát még az örsre is elvitette. De 
ez nem is vót az első, akivel úgy csinált. Na, de 
egyik éjjel csak béállít a jegyzőhöz Blénesi Pista. 
Máig se tuggyák, hogy jutott bé, pedig a jegyző a 
csendér őrs mellett lakott. Aszongyák majd össze 
csinálta magát ijedtében, mert Blénesi egyszeribe 
neki tartotta a pistolyt s poroncsolta hatalmason, 

hogy vessen le mindent, de hamar. Pedig csak ga- tyásan reszketett a jegyző. Na, de le kellett vesse 
azt is ha Blénesi mondta. Le is vetette bajosan, ak- 
kor osztán Blénesi oda kötötte úgy csórén az ágy 
lábához s egy jó bogos sziju ostorral úgy elverte, de úgy, ahogy csak tutta. Biza. Csak nyögött a 
jegyző, mert kiáltani se hatta, aszonta lelövi, ha 
kiált. Mikor elvégezte, csak ki az ablakon s ereszd, 
ott se vót egyből. A vót a legén! Na ugyi! A jegyzőt 
úgy kapták reggel csórén az ágy lábához kötve, csu- 
pa hurka vót s megbánás, bizonuristen. 
- De há mikor a nagy autót megállította, tele 

adópénzzel, - folytatta az öreg. - Utolsó kraj- 
cárunkat fizettük bé vót, hogy végre ne hajcsák a 
fél falut, mert ránk ijesztettek vót nagyon. Jaj, 
vitte az autó a drága sok pénzt. Igen, de másnap 
már jött a híre, hogy megállította Biénesi s elszedte 
tőlük egy szálig ügyesen. Aszongyák, szét is ado- 
gatta a falu szegényei között, csak azok titkolták, 
mert vót eszük. 

Diadalmasan nézett ránk Suta bá. - Na! De 
há mikor a gazdag zsidót rabólta ki, aki pénzt adott 
a szegénynek nagy kamatra, osztán eldobo tatta feje 
alól a párnát. Kibabrált biza avval is atyásan De 
há mikor kirabolta a gheorgheni nagy rafikot - 
csillogott a szeme büszkén. - Elhorta biza onnan 
a jó vastag szivarakat. Osztán a mezőn szétadogatta 
a kinn dologzóknak. Mindegyikhez odalükkent szép 
fehér lóván a Szellőn, osztán marékkal atta a szi- 
varat. Biza. Egyszer meg egy tehenet állított bé bor- 
jastól egy nagyon szegén ögyvez asszonhoz. Reggel, 
mikor ment ki az asszon, há csak ott van a tehen 
s rajta az írás amit Blénesi akasztott vót a nyakába. 
- Ez a magáé hajja! - a vót reja írva... Ijjen em- 
ber vót az! - büszkélkedett Suta bá. 
- Dérik émbér vót, - örvendezett az öreg Pi- 

tyik is. 

Én is feltüzesedtem nagyon s nekem is hősöm 
lett Blénesi Pista a fehér lovával és sokszor kíván- 
tam, hogy bár arra felé is eljönne igazságot tenni. 

Mondom, rajongott Suta bá Blénesi Pistáért s 
ha valaki közbe szólt, hogy - igen de elfogták, - 
hát csak legyintett az öreg, hogy - azt csak az 
urak hazudják. Dehogy lehet azt elfogni! Nincs az 
a csendér, aki arra kezet tegyen, nincs az a bör- 
tön, ami azt fogva tarcsa, csak most bujkál valahol, 
várja, hogy csendesedjék az üdő, osztán elé jő az.. 

A favágókra gondoltam vissza, ahogy néztem 
a félöl fámat, melyre csendesen telepedett a hó s 
még az is az eszembe jutott, hogy annyi szomorú 
igazságtalanság van erre minálunk, de annyi, hogy 
muszáj béállni Blénesi Pistának akárhogy is. Ki 
ceruzával, ki más egyébbel. 

............ 

Törvénnyel rendezik a városi közüzemek 
alkalmazottainak nyugdijügyeit 

Bucurestiből jelentik: Az 1937 augusztus 7-én 
életbeléptetett módosító nyugdíjtörvény arról intéz- 
kedik, hogy nyugdíjmegállapítás, özvegyi nyugdíja- 
zás, nyugdíj revizió és helyesbítési kérésekhez mel- 
lékelni kell az összes előírt okmányokat. Az eset- 
ben, ha az érdekelt fél egy éven belül nem adná be, 
illetve nem pótolná a hiányt, kérését elutasítják és 
nyugdíja elévül. Nagyon sokan vannak olyanok, akik 
kérésüket beadták ugyan, de annak elintézését nem 
sürgették, a szükséges okmányokat nem adták ba 
ezeknek kérését elutasítják és visszamenőleg - ha 
egy év eltelte után adnak is be újabb kérést, nyug- 
díjra igényt nem tarthatnak. Erre a fontos körül- 
ményre felhívjuk az érdekeltek figyelmét azzal, 
hogy kellő időben adjanak be minden okmányt ás ha 
4-6 hónap után sem kapnak választ a nyugdíj- 
pénztártól, sürgessék meg az elintézést, mert ellen- 
kező esetben érzékeny anyagi károsodást szenved- 
nek. 

A városi közüzemek alkalmazottainak nyugdíj- 
ügye még mindig nincs rendezve. A nyugdíjpénztár 
arra az álláspontra helyezkedik, hogy ezen tiszt- 
viselőcsoport a multban nem fizetett nyugdíjjáru- 
lékot, vagy ha fizetett is, a városok nem fizették 
át a nyugdíjpénztárnak és így a szolgálati időt nem 
számítják be. 

Szó van arról, hogy törvénnyel rendezik ezt a 
kérdést is, amire precedens is van: a mult év feb- 
ruár 16-án megjelent a törvény a monopolhivatal 
alkalmazottainak nyugdíjügyét rendezi és lehetővé 
teszi azt is, hogy visszamenőleg az egész szolgálati 
időre utólagosan fizessék be a nyugdíjjárulékot, 

Mivel több százra tehető azoknak a száma, akik 
ebbe a csoportba tartoznak és még ma sincs rendez- 

ve nyugdíjügyük, bizonyára meg fogják taláini a 
módját annak, hogy ez a kérdés is kedvező elinté- 
zést nyerjen. 

SCALA 

T 
Walt Disney világfilmje 

Mindenki nézze meg ezt a 
felejthetetlen világcsodát! 

Csak még ma, 3-5-ig 

vA Ev 
....................... 
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Tragikus élet 
. Irta: MARAI SANDOR 

Vence-ban, Nizza mellett, ötvenhat éves ko- rában meghalt René Schickele, az elzászi költő. Mi baja volt? Az orvosi tényt nem ismerem, az emberit, azt hiszem, igen. Meghalt, mert két szíve volt: németül és franciául érzett. Most, 
mikor a német és francia megint egyszer össze- ütközött a világban, a költő, aki e né helyett egyforma bensőséggel érezte ez összeütközés tra- gikumát, lehúnyta szemeit. 

Ez az ember, ez a nemes és színes költő csendes hősiességgel viselte származása tragiku- mát. Az elzászi óvatos parasztfajta: a történe- 
lem kemény iskolájában megtanulta a haliga- tást, az alkalmazkodást, megtanuit németül be- szélni és franciául érezni, megtanult mindenek- 
felett elzászinak maradni. Abba a regionalizmus- 
ba menekült, mely szorongatott helyzetében az 
egyetlen lehetséges szellemi magatartás: a 
strasbourgi polgár elsősorban strasbourgi volt, 
aki őrzött francia tricolort a padláson, amikor 
a fekete-fehér-piros zászló lengett a városháza tornácán, de karácsony este teli torokból énekel- 
te a „Stille Nacht, Hellige Nacht"-ot, míg a fő- 
téren a Marseillaise-t harsogta a francia kato- nazenekar. A történelmi sors alkalmazkodásra 
tanította az elzászi népet, ügyes és yakorlati 
haszonlesésre s mindenekfelett heves és makacs 
lokálpatriotizmusra. Az elzászi paraszt számára 
a haza: a falu, a határ, amed ig a szem ellát. 
Itt fogja az eke szarvát, munka közben franciául 
beszél és németül érez, vagy fordítva is; s lehető- leg nem vall színt. A világ veszélyes. Az otthon, a falu és a táj biztos és valóságos. 

Az elzászi költő mindig egy különös hon- 
vágy nosztalgiájából volt költő. Sok éve már, 
hogy utoljára beszéltem René Schickele-vel, a 
párisi balpart egyik kölcsönkönyvtárának olva- 
sótermében, a rue du Cherche-Midi híres elzászi 
könyvszalónjában, ahová eljártunk néha Páris- 
ban élő középeurópaiak, német szóra, nemet 
könyvekért, folyóiratokert. Az elzászi költő a 
házigazda szemérmes udvariasságával fogadta 
itt középeurópai barátait. Művében volt valami 
sugárzás és nyugtalanság: a háború utáni közép- 
európai, főként német szellemiség zavaros isko- 
láit, az expresszionista, dadaista, kollektívista 
kísérleteket idejében kiheverte ez a lélek; nyelve 
német volt, szelleme mélyen és őszintén francia. 
Mint a szellem nagykövete, úgy vándorolt ez a 
lélek Nyugat és Kelet között, közvetítette a nyu- 
gati lélek tapasztalatait a német nyelvterület fe- 
lé, a legjobb francia írókat szólaltatta meg német 
nyelven s megalapította azt az „Európai Könyv- 
tárat", amely hivatva lett volna a féltékenyseg 
évtizedeiben pacifikálni Nyugaton és Középeu- 
rópában a lelkeket. Schickele mindig hazajárt 
„élmény"-ért Elzászba; legjobb regényei - 
pHans im Schnackenloch" és a terhes nyelveze- 
tű, erős kézzel formált „Benkal, der Frauentrös- 
ter" - ujságírós jegyezetei, mint a „Kiáltások 
a boulevardon" és a „Genfi út", mind békíteni 
akartak, megismertetni, összehozni. Két ellenfe- 
let akart megengesztelni s ez a két ellenfél rokon volt számára, az ő kis családjának hatalmas őse mindkettő: a német és a francia. Ez a kétszívű 
ember tudta, hogy minden engesztelési kísérlet 
tragikusan reménytelen; tudta, hogy a két lelket nem lehet eggyécívasztani. Ettől szenvedet-. 

Most, mikor a két hatalmas ős egymás meg- semmisítésére készül, az elzászi költő elvonult a francia délre s elhallgatott. Mifajta fájdalom kiálthatott ebben a lélekben, az utolsó európaiak 
egyikének lelkében, mikor látnia kellett mindan- nak pusztulását, amiben hitt, amit szeretett? Meghalt, mert két szíve volt s egyik sem birta gyűlölni a másikat. Meghalt, mert elzászi volt, 
mert európai volt a szó kettős, félelmes értelmé- ben. Nem lehet kétfele élni, állást kell foglalni. Tudta ezt és képtelen volt rá. Azt hiszem, ezért halt meg Vence-ban, ötvenhatéves korában; szí- vében a Marseillaise-el s ajkán egy német búcsú- szóval, melyet odavetett az életnek 

Közgyülést tarlott 
a Muzeum Egyesület 
Báró Jósika Jánost választották elnökké. 
Clujról jelentik: Ardeal egyik legjelentősebb 

közművelődési intézménye, a Múzeum Egyesület vasárnap tartotta évi közgyűlését Clujon. A köz- 
gyűlést báró Jósika János alelnök lendületes szavai 
nyitották meg, majd Kántor Lajos dr. titkár az 
egyesület elmúlt évi tevékenységéről szóló jelentést 
olvasta fel. Beszámolt az egyes szakosztályok 1939 
évi működéséről, amely idő alatt 28 népszerűsítő és 

4 i5 szakelőadást tartottak Clujon. Az egyesület ta- 
valyi működésének legjelentősebb mozzanata volt a 
gheorghenii vándorgyűlés. A népes díszülésen. a 
melyen 12 szónok üdvözölte a Múzeum Egyesületet, 
köztük a város hivatalos küldöttje, a görög katoli- 
kus egyház, az Astra kultűregyesület, az állami li- 
ceum képviselője, az összes kisebbségi felekezetek 
és társadalmi egyesületek, az egyesület hivatása tu- 
datában levő odaadását bizonyítja - mondotta a 
jelentés. 

A pályázatokról szóló jelentés, a bizottságok 
kiküldése és a választmány kiegészítése után az el- 
nöki szék betöltésére került a sor. A gróf Wass 

1 Béla halálával megüresedett elnöki szék betöltésére 

............................... 

HULÉS, TOROKFAJÁS, FERTŐZŐ 
BETEGSEGEK ELLEN VED 

báró Josika János alapító tagot, az egyesület eddigi 
alelnökét ajánlotta megválasztásra a választmány, 
akit a közgyűlés közfelkiáltással elnökké választott. 
Alelnökké Tavaszy Sándor ár. bölcsészeti szakosz- 
tály elnököt választották. 

Végül a közgyűlés elhatározta, hogy az állam- 
mal Ugron István elnöklete alatt tárgyalásokat foly- 
tató bizottságba Tavaszy Sándor dr.-t is felvegyék 
és Ugron István igazgatót távollétében báró Jósika 
János elnök helyettesítse. 

Nagy ünnepségek a fővárosban 
és az országban az uj alkotmány 

életbelépésének évfordulóján 
Bucurestiből jelentik: A II. Carol király alkot- 

mány megszavazásának második évfordulóján a fő- 
városban nagy ünnepségek voltak. Délelőtt a pát- 
riárkán ünnepélyes Te Deum volt, amelyen megje- 
lent Nicodim pátriárka, Tatarescu Gheorghe kirá- 
lyi tanácsos, miniszterelnök, Vaida-Voevod Ale- 
xandru királyi tanácsos, a NUF elnöke, a kormány 
tagjai, valamint a NUF vezető egyéniségei. Az ün- 

nepély alkalmával Vaida Alexandru és Georgescu 
Petre tábornok, a NUF nemzeti gárdájának pa- 
rancsnoka beszédet mondottak. Ezek a beszédek a 
képviselőházban hangzottak cl, ahol ekkor szentel- 
ték fel a NUF fővárosi szervezetének zászlaját. A 
zászlószentelés után az előkelőségek végignézték a 
fővárosi NUF-alakulatok díszfelvonulását. 

Az alkotmány második évfordulója ünnepélyes 
keretben folyt le Timisoarán is 

Az alkotmány kihirdetésének második év- 
fordulóját Timisoarán is méltóan megünnepel- 
ték. A házakon lobogók lengtek, az üzletek ki- 
rakataiban pedig Carol király őfelsége és Mihai 
nagyvajda, nemzetiszínű szalagokkal ékesített 
képei díszelegtek. Az összes templomokban dél- 

Ki rekvirálta el 1919-ben 
a timisoarai mentők 

két gépkocsiját 
Érdekes kérdést kell tisztáznia annak a pernek, a 
mely már öt év óta van folyamatban. A timisoarai 
mentőtársulat szerint ugyanis a társulat két autó- 
ját még 1919-ben a megszálló szerb csapatok elvit- 
ték, de a Jugoszláviában végzett nyomozás nem 
tudta megállapítani, hogy melyik hatóság rendele- 
tére rekvirálták el azokat és mi lett a gépkocsik- 
kal. A mentőtársulat végül is 1935-ben kártérítési 
pert indított, mert az a felfogás alakult ki, hogy 
az 1927-ben kötött román-jugoszláv egyezmény 
alapján a román állam köteles kártérítést fizetni a 
megszálló szerb csapatok által okozott károkért. Az 
államügyvéd azonban a törvényszéki tárgyaláson 
arra hivatkozott, hogy a rekvirálás egy idegen ha- 
talom háborús ténykedése volt és ezért nem lehet 
a román államot felelőssé tenni. Utalt arra is hogy 
a mentőtársulat nem tudja igazolni a zekvirálás 
megtörténtét, ezenkívül a két autóért kért négyszáz- 
ezer leit is kifogásolta és szakértő kiküldését kérte 
a gépkocsik tényleges értékének megállapitására. 
A törvényszék a kérelemnek helyt adott és elreudel- 
te egy szakértő kihallgatását. 

*Aa APOLLO 

előtt hálaadó istentiszteleteket tartottak. A jó- 
zsefvárosi görög keleti székesegyházban az is- 
tentiszteletet nagy papi segédlettel Tiucra Patri- 
chie dr. főesperes tartotta. A templomban meg- 
jelent Marta Alexandru dr. királyi helytartó, 
Dragalina Cornel tábornok-hadosztályparancs- 
nok, Lungulescu Hie ítélőtáblai főelnök, Tieran 
Emil dr. városi alpolgármester, ezenkívül kép- 
viselve voltak az összes polgári és katonai ha- 
tóságok, egyesületek, testületek és a polgárság. 
Istentisztelet után Marta Alexandru ár. királyi 
helytartó és Dragalina tábornok végignézték a 
kivonult díszszázad felvonulását. A római kato- 
likus püspöki székesegyházban Kayser Lajos 
nagyprépost, pápai prelátus mondotta az isten- 
tiszteletet, amelyen megjelent a papság, a ha- 
tóságok képviselői és a hívők nagy száma. A 
református templomban Debreczeni István ve- 
zető lelkész, az evangélikus templomban Argay 
György főesperes és a belvárosi zsidó templom- 
ban Drechsler Miksa dr. főrabbi tartotta a há- 
laadó istentiszteletet. 

Délután négy órakor a városi színházban a 
Nemzeti Gárda rendezésében nagy műsoros ün- 
nepség volt, amelynek védnöke Marta Alexandru 
dr. királyi helytartó volt. Az ünnepségen részt- 
vettek a Lyra vasúti kultúregyesület, a városi 
villanyüzem és az ipari liceum zenekarai és da- 
lárdái is. A zeneszámok során bemutatták Dra- 

(go0i Sabin több művét is. Az ének- és a zene- 
darabok között hazafias költemények kerültek 
szavalásra. Az ünnepség a királyhimnusszal ért 
véget. 

A POSTAKOCSI 
Az amerikai filmművészet egyik legjobk és 

legszebb alkotása. A főszerepekben: 
CLAIRE TREVOR - JOHN WAVYNE 

Rendezte: John Ford 

BETTE DAVIS 
a legújabb nagysikerű filmjében 
AZ ÖREG LEÁNY 

Nagy társadalmi dráma. - Szereplők: 
MIRIAM HOPKINS, GEORGE BRENT 



= HIREK = 
MEGJELENES 

Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapoka:i 
követő napok kivételével. 

ELŐFIZETÉSI ARAK: 

BELFöÖLDÖN: 

Magánosoknak egy hónapra 10, negyedévre 200, 
félévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való kéz- 
besítésért külön havi tíz lei. Nyugdíjasoknak, 
közalkalmazottaknak egy hónapra 60, negyed 
vre 180, félévre 350, egész évre 700 lei. Házhoz 
való kézbesítésért külön havi tíz lei. Hatóságok. 
nak, közhivataloknak és közüzemeknek, gyárak 
nak és vállalatoknak egy évre 1.260 lel kézbesi- 

téssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 

UEgy hónapra 120, negyedévre 350, félévre 700, 
egész évre 1.400 lei. 

TELEFON 

28-10 és este 9 óra után 28-15. 

SZERKESZTŐ: 
Vuchetich Endre dr. 

-na 

Az áruközveltitő 
MHogy mestersége volt apámnak: 
hazudnék, hogyha mondanám, 
kávéházban lebzselt napestig 
és véle ott csücsült mamám, 
én is ott jöttem a világra, 
tanuk likőrök, konyakok, 
ott nőttem férfivá és mostan 
árúközvetítő vagyok. 

A kávéházban ülök, kérem, 
reggeltől késő estelig, 

száz féllel tárgyalok tanyámon. 
időm üzlettel eltelik, 
gúnyolnak ügynöknek, vigécnek, 
de arra én mit sem adok, 

a fő, hogy száz percentet nyerjek, - 
árúközvetítő vagyok. 

Nincsen tőkém, nincs tartalékom, 
nem állítom ezt nagyzolón, 
hűsz leiem sincsen olykor-olykor, 
hogy kifizessem pikkolóm, 
nincs pénzem árúfedezetre, 
bánatpénzt én nem adhatok, 
de ennek ellenére mégis 
árúközvetítő vagyok. 

Nincs oly dolog, amihez értek, 
hisz semmi sem tanult szakom, 
azonban nincsen olyan szükséglet, 
melyet nem ajánlok vakon, 
a nagy világon semmi sincsen, 
mit bátran föl nem vállalok. 
mert hát hiszen - vagy mi a fránya, - 
árúközvetítő vagyok. 

Ködmönt, zsinórt, zsírt liferálok, 
kesztyűt, szalonnát, bekecset, 
kapható tőlem zab, üveg, bor, 
lepedő, kamásli, ecset, 
mindegy nekem a mennyiség is, 
sokat s keveset is adok, 
a fő, hogy sefteljek, mivelhogy 
árúközvetítő vagyok. 

Hogy nem tudok jól kalkulálni 
azt senki nem foghatja rám, 
eladom a kötést nyeréssel. 
mielőtt még szállítanám, 
hogy veszt talán, ki elvállalta, 
azon bíz én nem sírhatok, 
nyerek és ez természetes, mert 
árűközvetítő vagyok. 

Dúásgazdag férfi lesz belőlem, 
meglássátok ti, emberek, 
lesz autóm, pénzem, babám, házan 

s hasam kövér lesz, szép kerek, 
hacsak úgy közbe tán esetleg 
pár évi börtönt nem kapok, 
hisz megtörténhetik ez is, mert 
árúközvetítő vagyok. 

Köké PAL 

- A közhivatalnokok kinevezési törvényének 
régrehajtása. A közhivatalnokok kinevezésére és 
lőléptetésére vonatkozó új törvényhez elkészült a 
végrehajtási miniszteri utasítás. A rendeletet a ki- 
vatalos lap ma közölte. 

s
 

/ 

. 
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- A passzív légvédelem részletes szabályozása. 
A légi támadások elleni védekezésben résztvételre 
és ennek módozataira vonatkozó törvényhez szak- 
szerűen kidolgozott részletes végrehajtási utasí- 
tás jelent meg. Műszaki kiszámításokat tartalmaz 
az óvóhelyek építésének anyagáról és méreteiről, a 
különböző épületek biztonsági értékéről, tűz és gáz- 
támadások esetén teendőkről és az eljárás módjai- 
ról és eszközeiről. 

- összeült a legfőbb japán haditanács. To- 
kióból jelentik: A legfőbb japán haditanács hét- 
főn a császár elnökletével ülést tartott, amelyen 
a hadsereg főparancsnoka, a vezérkari főnök, a 
tengerészet főparancsnoka és a hadügyminiszter 
voltak jelen. 
- Két ellenzéki párt alakult Jugoszláviá- 

ban. Belgrádból jelentik: Stojadinovics volt mi- 
niszterelnök, aki radikális-párt néven új pártot 
alakított, engedélyt kért az illetékes hatóságok- 
tól az új párt működésére. Dsabuljik Jovanovics 
egyetemi tanár „nemzeti parasztpárt" néven 
szintén új pártot alakított. (Rador.) 
- Megérkezett Angliába az elhunyt kana- 

dai kormányzó holtteste. Londonból jelentik: 
Tveedsemir kanadai kormányzó holtteste hétfőn 
megérkezett Angliába. A koporsót egy Oxford 
melletti kis faluba szállították és az ottani csa- 
ládi sírkertben temetik el. (Rador.) 

- Hechenlohe hercegnő és leányának bal- 
esete. Bernből jelentik: A Hornberg Hotelia fe- 
délzetéről lezuhant hatalmas hótömeg megsebe- 
sítette Hohenlohe hercegnőt és leányát, valamint 
Blake pasa török tábornokot. (Rador.) 
- Beteg az angol légügyi miniszter. Lon- 

donból jelentik: Kingslegy Wood légügyi minisz- 
ter nehány nap előtt erősen meghi/t és ezért 
most lakásán ápolják. A miniszter ennek követ- 
keztében nem vehet részt a légügyi költségve- 
tés péntekre kitűzött tárgyalásán. Valószínű, 
hogy ezért a költségvetés tárgyalását néhány 
nappal elhalasztják. (Rador.) 

(-) VIDEKI ELŐFIZETŐINK FIGYEIL- 
MEBE. Egyes helyekre a Déli Hírlap az utóbbi 
időken elkésetten érkezik úgy, hogy előfizetőink 
nem kapják meg az ujságot az eddig megszokott 
pontos időben. Ennek oka az, hogy a vonatok 
még mindig késéssel közlekednek, egyes vonato- 
kat pedig ideiglenesen beszüntettek. Így nem köz- 
lekedik az a reggeli vonat sem, mely lapunkat 
az orsovai, turnuseverini vonalon szállította, va- 
lamint ennek elágazásaira. A vasútigazgatóság 
szerint a rendes közlekedés rövidesen újra meg- 
indul. Addig előfizetőink és olvasóink szíves el- 
nézését kérjük a rajtunk kívül álló okok miatti 
késedelemért. 

(-) Kultúrelőadás. A timisoarai izraelita hit- 
község legközelebbi kultúrrendezvényén, március 
3-án, vasárnap délután 6 órakor, Márton Izidor ta- 
nár „A mécses valódi és szimbólikus jelen ösége a 
zsidó életben" címen tart előadást. Ingyen belépés 
mellett vendégeket szívesen lát a rendezőség. 

(-) A Vörös Kereszt műsoros ünnepélye. A 
Vörös Kereszt Egylet timisoarai fiókjának műso- 
ros ünnepélye március 3-án délután négy órakor 
lesz a városi színházban. A műsoros ünnepélyen a 
timisoarai óvódák is közreműködnek. Jegyek a szín.- 
házi pénztárnál válthatók. 

Elejteit szemeit 
harisnyáin olcsón és gyorsan felszedjük 

Mikó Frida 
Dauerbach-palota 

GYOGYSZERTÁRAK EJSZAKAI 
SZOLGAÁLATA 

Szerdán, február 28-án a következő gyógyszer- 
tárak tartanak éjszakai szolgálatot: 

I. kerületben a 10 Mai uccában levő Blumberg 
gyógyszertár. 

H. kerületben a Badea Cartan téren levő Ma- 
szalits gyógyszertár és a Stefan cel Mare uccában 
levő Zeiner gyógyszertár. 

II. kerületben az Axente Sever téren levő 
Roxin gyógyszertár. 

IV. kerületben a Gen. Dragalina téren levő 
Csillag gyógyszertár. 

V. kerületben a Corvin győgyszertér és Fratelian 
Panajoth Ernő gyógyszertára állandó éjszakai szol- 

gálatot tartanak. 

... 

(-) Magyarnyelvű lelkigyakorlatok térfiak és 
nők részére. Páter Hajdú Leander, szentferencrendi 
vikárius március 10-14 napjain Timisoaran lelki- 
gyakorlatokat tart férfiak és nők részére. A le'ki- 
gyakorlatok március 10-én kezdődnek. Jövő vasár- 
nap este félhét órakor a IV. kerületi zárdatemplom- 
ban a nők számára lesz bevezető és áldás, este 
nyolc órakor pedig a IV. kerületi plébániatemplom- 
ban a férfiak lelkigyakorlata kezdődik. Március 11., 
12. és 13-án délelőtt nyolc órakor a nők számára 
szentmise és szentbeszéd, míg délután félhet óra- 

kor a lelkigyakorlatokat tartják meg. A férfiak szá- 

mára a lelkigyakorlatok ezeken a napokon este 

nyole órakor kezdődnek. Március 14-én délelőtt 8 

órakor a zárdatemplomban szentmise, amelyen a 

lelkigyakorlatokon résztvevő nők közös szentáldo- 

záshoz járulnak. Ezt követőleg rövid befejező inte- 

lem, majd pápai áldás. A férfiak március 14-én esta 

hét órakor meggyónnak, utána pedig meghalgat- 

ják a konferenciabeszédet. Március 15-én, pénteken 
reggel negyednyolc órakor a plébániatemplomban a 

férfiak számára szentmise, amely alatt a ferfiak 

közös szentáldozáshoz járulnak. 

(-) A Katolikus Munkás Egylet felhívia tag- 

jait, hogy február 29-én, csütörtökön este fél 9 óra- 

kor a Magyar Házban tartandó munkás előadáso- 

kon szíveskedjenek megjelenni. 

(-) Hanes Tiberiu dr. városi vállalati igazga
- 

tó beiktatása. Hanes Tiberiu dr. volt közigazgatási 

felülvizsgálati bírósági tanácselnök, akit kineve
ztek 

tíz egyesített városi vállalat igazgatójává, ma lezii
 

meg ezeknek a vállalatoknak átvételét. Allásába 

való hivatalos beiktatása szombaton, márci
us 2-án 

délelőtt megy végbe. 

(-) A mehalai telekbíró nyugalomba vonul. 

Vuia Ioan mehalai városi telekbíró a szolgálati 
Lor- 

határ elérése következtében március elsején nyu- 

galomba vonul. 

(-) Tetűtlenítés. A városi vezetőség miniszter- 

tanácsi határozat alapján utasította az egyes vá- 

fosrészek telekbíráit, hogy az eltetvesedett és el- 

férgesített személyeket minden hét keddjén 
a jér- 

ványkórházba küldjék fertőtlenítésre. A telek
bírák 

a rendelet alapján a város külső részein ö
sszesze 

dik azokat a személyeket, akiknek fertőtlenít
éséről 

gondoskodni kell. Az államrendőrség 
a város terü- 

letén és a város határában csavargó vándorcigá- 

nyokat is összeszedi fertőtlerítésre. 

rTúálságosan vérmes embereknél, kiváltkén 

akiknél az igen nagy nedvdússág m
indenféle kelle- 

metlen tünete, mint gyors elfáradás, elb
ágya lás, a 

teltség érzete, gyakran jelentkezik, k
itünő hatással 

szokott járni, ha néhány héteg napont
a reggel, éh- 

gyomorra egy pohár természetes „Ferenc
 József' 

keserűvizet isznak. Kérdezze meg orvos
át. 

(-) Megfagyott asszony holttestét találták. 

Icloda és Stamora Romana községek h
atárában a 

hóban megtalálták Folescu Nasta hatvanöt éves 

stamorai asszony holttestét. Az asszony néh
ány nap 

előtt Unip községbe indult, hogy meglátozassa a 

bátyját, de útközben hóviharba került és megfa- 

gyott. 

(-) Leesett a lépcsőről és nyakát szegte. C
o- 

coi Domnica, negyvenegy éves chechesi ass
zony le- 

esett a padláslépcsőről és fejével előre a föld
re zu- 

hant. Ciocoi Domnica a baleset következtében a 

nyakát szegte és meghalt. 

ozi - 
Broadway rózsája 
A Corso mozi legközelebbi filmje. 

Ez a film a legutóbbi évtized könnyű zenéjét 

foglalja magába és a vídámság, vala
mint kedélyes- 

ség letűnt korszakát eleveníti fel. A film szerenlői 

Al Johnson, az ismert és megcsodált énekművész, 

Alice Faye és Tyrone Power, akik nagyszer
ű iriót 

képeznek. Ezzel a szereplőkkel, a változatos cse- 

lekménnyel és kivételes, pompázó kiálltással az 

egész világon nagy sikert aratott a monumen'ális 

filmoperett, amely kitünő zenéjével is kiemelkedik 

a többi hasonló film közül. A Broadway rózsája elő- 

reláthatólag nálunk is méltó fogadtatásban része- 

sül a közönség részéről. 

MUSOR: 

sSzerda, február 28. 

APOLLÓ: Az öreg lány (angol film) 
CAPITOL: A postakocsi (angol film.) 

, 

CORSO: Huckleberry Finn kalandjai (angol 

tilm.) 
SCALA: Hófehérke és a hét törpe (német filamy) 
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1940. február 29. 

ö3 éves korában ez a nö nam fél 
a reumától 

Ez az idös hölgy az első reuma - rohamot 1931-ben kapta és a fájdalmak a karokból lassan tovább ter- jedtek a többi testrészre. Nem tudta, mit csináljon. Előöszőr mindkét karjában érzett fájdalmakat, azután, 
idövel a fájdalmak mind hevesebbek lettek és ujja 
hegyéig értek. Azután a fájdalmak a térdekbe és az izületekbe hatoltak, miáltal hosszu ideig akadályozva 
volt mozgásában. Egy barátnöje azt ajánlotta. hogy 
szedjen Kruschen sókat. Ma már meggyözödött, hogy 
ezek a sók többet használtak, mint minden gyógyszer, 
amelyet addig kipróbált. 
A reumátikus fájdalmakat és a merevséget a hugy- 
savkristályok okozzák, amelyek tühegyesek és az iz- mokban és izületekben rakódnak le. A Kruschen sók 
előmozditják a máj és a vesék müködését és segitik, hogy a tultengő hugysavat, amely minden fájdalom oka, kiküszöböljék. Árak: 95 lei nagy üveg és 00 lei i kicsi. Minden gyógyszertárban és drogériában kapható. 

........... 

(-) Deixner Gyula szállodatulajdonos halála. Deixner Gyula volt gyáros, a Carlton szálloda rész- vénytársaság egyik alapító igazgatósági tagja, hosz- szas szenvedés után hatvankét éves korában meg- halt. Az elhúnyt városunk ipari társadalmának is- mert tagja volt és igen élénk tevékenységet fejtett ki. Tulajdonosa volt a megszűnt nemez gyárnak és egyik alapítója a Caritonnak. Halálát gyászolja le- ánya, Temmer Imréné született Deixner Magda, Temmer Imre közbecsült gyáros felesége, továbbá fia Deixner György, a Cariton szálloda részvénytár- saság igazgatója, veje Temmer Imre, valamint ki- terjedt rokonság, köztük a Deixner, Temmer, Löff- ler, dr. Brissker családok. A temetés ma, szerdán 
délután félnégy órakor megy végbe a zsidó temető halotti csornokából. 

a Józselváros lőutvonaján 
Bul. Carol 16 Bővebbet III. 
ker. Str. Melianu l szám. 

ő ] 

((-) Új cukrászmesterek és segédek. Albu Con- 
stantin iosefinei cukrászdájában, a cukrászok céhé- 
nek elnöke helyiségében, az illetékes bizottság előtt tegnap érdekes vizsga volt. Gyakorlati tudásáról és ipari felkészültségéről tett bizonyságot megfelelő szakemberek jelenlétében a szakma több mestere és segédje. A kitűnően sikerült vizsga után mester- könyvet kapnak Meskó Dezső és Bader Jakab, míg Baran Alexandru, Stöber Vladimir, Jeck János, Ma- y)er Béla és Aranyos Pál segédek, a vizsga eredmé- nye alapján munkakönyvet kapnak. A két új mes- tert és a segédeket a szaktársak melegen ünnepelték. 

(-) A petróleum kormánybiztosság ájabb ren- delkezése. A petróleum kormánybiztosság közli, hogy a tízezer liternek nagyobb űrtartalommal ren- delkező fémtartályokat csak a kormánybiztosság előzetes engedélyével lehet egyik helységből a má- sikba szállítani, eladni, bérbe adni, vagy ilyen tar- tályt felszerelni és üzembe helyezni. A rendelet ei- 
len vétőket szigurúan büntetik. 

(-) Orvcsi hir. Dr. Sattler fogorvos haza- tért és újból rendel. I., Bul. I. G. Duca 2., dél- előtt 9-1-ig, délután 3-5-ig. 
(-) A hivatalszolga protekciója. Balica Stefan resitai lakosnak pere volt a timisoarai itélőtáblánál. Erről a perről tudomást szerzett Milea Valeriu, a Resita-művek volt hivatalszolgája is, aki nagyszerű összeköttetéseire való hivatkozással azt igérte, hogy kedvezően intézteti el az ügyet. Ezért kisebb-na- gyobb összegben 13.400 leit és ötven üveg bort ka- pott. ikor kiderült a csalás, Balica pert indított Milean Valeriu ellen, akit a törvényszék távollété- ben hat hónapi fogházra itélt. Ezenkívül az okozott kár megtérítésére is kötelezte. : 
(-) Sikkasztó pénzbeszedő a törvényszék előtt. A helybeli törvényszék sikkasztás miatt három hó- 

napra itélte Dimitrescu lancut, a Dacia timisoarai lap pénzbeszedőjét, aki a vádirat szerint hetezeröt- 
száz leit eltulajdonított és azt a saját céljaira hasz- lálta fel. 

(-) Passiójáték. A Katolikus Népszövetség 
harmadik kerületi leánycsoportja vasárnap, március 
3-án délután 4 órai kezdettel a Novotny-féle nagy 
teremben élőképekben előadja Jézus Krisztus kín- szenvedéseinek jeleneteit. A játékot a Bessenyev- telepi népszövetségi leánycsoport éneke kiséri A kardalok szövegeit Mátá evangéliumának megfe- lelő részei képezik. ..... o 

í - Két japán tábornok halálos szerencsétlen- sége. Tokióból jelentik: Hisao Ozoki dandárparancs- 
nok és Misao Okada hadosztályparancsnok, vala- mint három repülőtiszt és egy katonai műszeresz 
Hioto közelében repülőszerencsétlenség következte- 
ben életét vesztette. A két tábornok a Mandzsukuó- 
ban folytatott tárgyalások befejezése után vissza- 
térőben volt a japán fővárosba. (Rador.) 
- Angol-norvég tengerészeti egyezmény 

készül. Londonból jelentik: Londoni mértékadó 
körökben úgy tudják, hogy néhány napon belül 
angol-norvég tengerészeti egyezményt kötnek. 
Az egyezmény következtében Nagy-Britanniának 
módjában áll majd angol árúk szállítására nor- 
vég hajókat igénybe venni. Az angol kormány 
egy millió tonna ürtartalmú norvég hajót kíván 
bérbevenni. 

(-) Egyházi áthelyezés. Pacha Agoston me- 
gyés püspök Ochsenfeld Mihály Sannicolaul-marei 
segédlelkészt Tomnatic községbe, Schüffer Józsei 
tomnatici segédlelkészt pedig Sannicolaul-Marera 
helyezte át. 

(-) A faipari munkaadók céhének bálja a tel- 
jes siker jegyében folyt le a Kultúrpalota helyisé- 
geiben. Ezen a mulatságon felelevenítették a céh 
egykori régi szokásait, az inasok sorfalat állottak 
a teremben, az egyes foglalkozási ágak szerszámai- 
val, a céh szimbolumaival sorakoztak és a közönség 
lelkes ünneplése közben vonult be a terembe Dora 
Jánosné bálanya, akit Novac Traian céhelnök ve- 
zetett be. Ezután Novac elnök üdvözölte a városi 
hatóság megjelent képviselőit és a közönséget, majd 
megkezdődött a tánc. A Bíró-jazz és egy cigány- 
zenekar hangjaira reggel hét óráig tartott a tánc 
és vígalom. Nagy érdeklődés közepette ment véghe 
a szépségverseny, amelynek értékes díjait Franzen 
Edit, Kocsik Anny és Jáger Rózsi nyerték. Kisor- 
soltak továbbá vadonatúj bútordarabokat, fali tfük- 
röket, virágállványokat, székeket és egyéb prakti- 
kus tárgyakat. A mulatság úgy erkölcsileg, mint 
anyagilag igen szép eredménnyel végződött. 

(-) Születések. Az anyakönyvi hivatalban a 
következő gyermekek születését jelentették be: 
Zugrav Ana Cezarina, Mucsi Mária Magdolna, Le- 
nyák Angéla, Rusanda Rodica, Weinberger Ervin, 
Marton Veronika, Pálfalvi Juliánna. 
- Halálozások. Meghaltak: Bodnarek Ferenc 

hatvanhat éves vendéglős, Kardos Arnold ötvenki- 
lenc éves volt jegyző, Kitzberger József harminc- 
nyolv éves napszámos, Andresz Mihály nyolcvan 
éves földműves, Dobner György tizenhét éves fém- 
öntő, Futó Béla húsz éves asztalos, Csirok Tstván 
ötvennyolc éves napszámos. 

(-) Esperesi kinevezés. Balan Ioan ar. lu- 
goji görög katolikus püspök tiszteletbeli espe- 
ressé nevezte ki Teglasiu Ladislau, Timisoara-eli- 

közbecsült plébános kinevezése őszinte örömet 
váltott ki a társadalom széles köreiben. 

illetve após 

tartási csarnokából. 

Timisoara, 1940. február 27. 

rendüléssel tudatja, hogy 

si csarnokából fog véghezmenni. 

sabetini görör katolikus plébánost. A népszerű, 

. 

(end és sztaló anyátsak 
a rendszeres székelés 
különösen fontos. Az 
emésztési folyamat alat? 
előélló salakok . ha azokat 

mnem tóávolitjuk el rend- 
szeresen - megmérgezik a 
vért és a testet és 

veszélyeztetikugy az anya. 
mint a gyermek egészségét. 
Előzze meg a veszély? 
Leo-Pills tiszta növényi 
hajtó hasznólatávol. 
MHatása enyhe és miadig 
biztos. 

Kopható: 20 vogy él fabdacsot 
ortalmazó csemegolásban. 

Új petróleumforrásokat találtak Orosz- országban. Moszkvából jelentik: Grozn helység- től mintegy hatvan kilöméternyi távolságra 0 kilométeres hosszúságban, újabb gazdag petró- leumforrásokra bukkantak. A kitstmelési mun- kálatokat rövidesen megkezdik és körülbelül 500 új szondát állítanak fel. (Rador.) 
Farkasok felfaltak négy dohányesem. pészt. Belgrádból jelentik: Négy dohánycsem- pészt Montenegró nyugati részén farkasok tá- madták meg és felfalták őket, 
- Új üstököst fedezett fel egy magyar csillagász. Budapestről jelentik: Kulin magyar csillagász új üstököst fedezett fel. Az új üstö- kös, amelyet felfedezője nevéről keresztelnek el, 147 millió kilométernyire van a Földtől, míg a Nap és a Kulin-üstökös közötti távolság 212 mil- Hó kilométer. (Rador. ) 
(-) Elhúnyt olt jegyző. Kardos Arnold volt községi jegyző 586 éves korában meghalt. Hosszú éveken át Sipet községben volt jegyző, majd megvált a tisztviselői pályától és a keres- elmi pályára lépett. Legutóbb ingatlanfor- galmi ügynöksége volt. szorgalmas dolgos em- bernek ismerték, aki a társadalmi érintkezésben is népszerű volt. Gyászolja felesége, született Fodor Rózsi, leánya, Kardos Muczi, nővére, Ró- zsa Gizella, Rózsa Benő ismert belvárosi szűcs felesége, sógora és kiterjedt rokonság. Ma, szer- 

Temmer Imréné született Deixner Magda és Deixner György, valamint Temmer Imre fájdalomtól megtört szív vel jelentik, hogy szeretett jó édesapa, 

Deixner Gyula 
február 27-én, életének 62-ik évében ho sszabb 
húnyt. Temetése február 28-án délután félnégy órakor lesz a zsidó temető szer- 

FELEJTHETETLEN EMLÉKE öRöKKÉ ÉLNI FOG BENNÜNK! 

Részvétlátogatások szíves mellőzését kérjük. 

A Carlton szálloda r. t. igazgatósága és felügyelőbizottsága mély meg- 

Deixner Gyul 
volt gyáros és a Carlton r. t. alapító igazgatósági tagja hosszabb szenve- dés után, életének 62-ik évében f. hó 27-én reggel elhűnyt. 

Temetése f. hó 28-án, d. u. félnégy órakor a zsidó temető szertartá- 

Emiékét és értékes munkásságát mindig kegyelettel fogjuk megőrizni! 

dán délután félöt órakor temetik a zsidó temető halotti csarnokából. 

betegség és szenvedés után el- 
x
 

-
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egszuk az amerikai Morgan-bankház 
Newyorkból írják, hogy ez évi április 1-ével 

a világ legnagyobb bankháza, a J. P. Morgan-cég, 
megszünteti banküzleteit. Kérvénye befutott az ál- 
lami felügyeleti hatóságokhoz, hogy J. P. Morgan- 
Company elnevezés alatt működhessen tovább. 

Morgan neve fogalom volt a tengeren túl. Vál- 
lalatainak és intézményeinek alaptőkéje meghaladta 
a 62 milliárd aranydollárt. Ez csillagászati szám s 
így túlszárnyalta a Vanderbilteket, Astorokat, 
Rockefellereket, sőt az United States Steel Corp. 
(amerikai acéltröszt) útján az államot is. A céget 
a 19. század elején J. S. Morgan alapította, fia 
John Pierpont Morgan tette naggyá s érdekes, hogy 
vagyona alapjait az amerikai polgárháború ócska 
puskákkal való kereskedésével rakta le. 

A világháborúban Morganék képviselték Anglia 
érdekeit 

s ők ugratták be Wilsont, hogy a központi hatalmak- 
nak háborút üzenjen. 1915-ben egy pacifista egye- 
temi tanár Washingtonban rálőtt, el is találta Mor- 
gant, de az öreg kiheverte s a tanárt a bolondok 
közé csukták. 1936-ban ellenzéki szenátorok, főleg 
Borah, kezdeményezésére és szorgalmazására eljá- 
rást indítottak ellene s kénytelen volt bevallani, 
hogy ő vitte bele Wilson útján az USA kormányát 
a világháborúba, mert különben ezer és ezer-millió 
dollárnyi befektetéseit nem tudta volna visszakapni. 
Megborzadva hallgatták a szenátorok ezt a cinikus 
beismerést. Tíz milliónál több ember, élete árával, 
fizette meg egy lelketlen pénzesember üzleteit. Az 
antant-hadikölcsön Morgan, - személyesen mond- 
ta jegyzőkönyvbe, - 

914 ezer millió dollár ügynöki jutalékot kere- 
sett. 7 

o 

Felemelték a mészárosok 
vágóhidi repülő illetékét 

A nemzeti repülőalap a hivatalos lap 24-iki szá- 
mában új intézkedést bocsátott ki a vágóhídi nagy 
és kisvágók által átalányban fizetendő repülő ille- 

ték módosítása tárgyában. Ez az illeték a kereske- 
dők közt szokásos számlabélyeg pótlására szolgál. 

Legutóbb, 1938 november 29-én állapították meg. 
Akkor a számlabélyeg 3 ezrelék volt és az átalány 
illetéket ennek megfelelő összeggel szabták ki az 
egyes állatok után. 1939 április 1-től azonban a 
számlabélyeg és repülőbélyege is 4 ezrelékre emel- 
kedett. 

Ennek megfelelően most átértékelte a repülő- 
alap az új átalányilletékeket is. Az új tételek február 
25-től kötelezők. Eszerint: nagy szarvasmarha da- 
rabjáért, (ökör, bivaly) 32 lei, tehén és bivalytehén 
30 lei, öreg borjúért 16 lei, szopós borjúért 7 lei, 

bárány, juh, és kecskéért 3 lei, sertésért 20 lei, te- 
jes malacért és bárányért 1 leu fizetendő. Ahol a 
vágóhídon pénzügyi megbízott van, az veszi át nyug- 

ta ellenében a fizetéseket. Ahol nincs ilyen megbí- 
zott, ott a kötelezett fél havonta jegyzék mellett köz- 

vetlenül a Nemzeti Banknál teljesíti a befizetést a 
T. 118 számlára. A benyujtot jegyzéket a befizetési 

RÓZSASZÜRET 
TA: LiGETI ERNŐ 

Kedélyállapotának leromlását fokozta az is, 
hogy váratlanul megérkezett felesége és elvisel- 
hetetlenebbül gyötörte, mint valaha. Olyan jól 
meg volt már nélküle. Negyedévenként három- 
négy napra hazalátogatott, azután kiment a 
nyaralóba, békében hagyta. Nem veszekedtek, 
ő sohasem szólt bele az asszony dolgába, az asz- 
szony is lemondott, hogy befolyását érvé- 
nyesítse nála. Legfeljebb úgy érintkeztek, mint a 
soha össze nem melegedő cégtársak, akik hiva- 
talosan meghányják-vetik sorát az üzletnek, de 
ahogyan kilépnek az irodából, alig várják, hogy 
elköszönjenek egymástól. És most itt van az 
asszony, azzal a rettenetes szándékkal, hogy hu- 
zamosabb időre fog otthon maradni. 

Tűnődésének ott az íiróasztalnál végét ve- 
tette, hogy mint a forgószél, Montfleury asz- 
szony robogott be a szobába. Valóságos illatár- 
ban fürdött, Chanelnek, a versenytársnak vala- 

milyen divatos gyártmányát próbálta ki. Mont- 
fleary azonnal megismerte, de már nem is bosz- 
szankodott. Hihetetlen snob ez az asszony! Pon- 
tosan olyan jó a mi gyártmányunk is, éppen úgy 
megfelel a célnak, de csupán azért, mert „Cha- 
nel", elkezd tüntetni vele. Bizonyára képes fla- 
conját is elő-előhúzigálni, hogy mindenki lássa. 

Betty asszony tavaly óta észrevehetően vál- 
tozott. A hervadás vonásait most már esti vilá- 
gitásban sem sikerült eltüntetnie. Tavaly még 
platinaszőke volt a haja, most is az, csak kissé 
rózsaszínű árnyalatban. 
volt felkanyarítva, homloka 
tetszett s amióta Antoine mester vette munkába, 

az egész arckifejezés határozottan szellemibb 
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H Taja oldalt csigákban 
így magasabbnak 

nyugta számával ellátva a bank elküldi a repülőalap- 
hoz ellenőrzés végett. 

A pénzügyigazgatóságok az általuk beszedett 
összegeket a hónap végétől számított 10 nap alatt 
ugyancsak a Nemzeti Bank T. számlájára fizetik be 
és jegyzéküket a befizetési nyugtaszám vsávezetésé- 
vel a repülőalaphoz felküldik. A kisvágók, akik ed- 
dig nem fizették be az illetéket, a január 1-től hát- 
ralékos összeget szintén a Nemzeti Banknál fize- 
tik be. Február 25-től kis- és nagyvágók egyformán 
kötelesek fizetni. , 

= A vasúti autobuszok árúszállítása és az út- 
adó kötelezettség. A CFR igazgatósága rendeletet 
tett közzé, amely úgy intézkedik, hogy ha a vasúti 
teherautóknál szállításra átadott árúkat akárcsak 
az útjuk egy részén árú-rapid vonattal továbbítják, 
akkor ezek az árúk az utak modernizálásáról szóló 
törvényben előírt forgalmi és úti illetékek alá asnek. 
Ezek az illetékek tonnánként és ennél kisebb sulyok 
után 5 lei forgalmi és 5 lei útépítési összeget tesznek 
ki. Ha az árú átvételénél számítanak azzal, hogy az 
utat egészben, vagy részben vasúton kell lebonyoh- 
tani, akkor a feladótól mindjárt be kell szedni a két 
illetéket is. Ha utólag merül fel a vasúton szállítás 
igénybevétele, akkor a címzett köteles ezeket az il- 
letékeket megfizetni az árú kiszolgáltatásakor. 

lik, már én sem vagyok fiatal, másokra kell 
hagynunk a szertelenségeket, - fejezte ki Mont- 
fleuryné pillantása és szeme ábrándosabb volt, 
elmélázóbb, mintha a tűnő távolban keresne va- 
lamit. 

Betty asszony mélyen belesüppedt az egyet- 
len karosszékbe, amelyet inkább csak dísztárgy- 
ként használtak az irodában. 
- Nagyon komolyan szeretnék beszélni ma- 

gával, Gabriel! Csak arra kérem, hogy ezúttal 

hogy velem nem lehet értelmesen beszélni? Ide 
figyeljen: a maga jövőjéről van szó. 
- Az én jövőmről? 

- Igen, a maga jövőjéről s nem az enyém- 
ről s nem az Isabeléről. - Őh, az az önfejű - 
nem mulasztotta el ezúttal sem hozzátenni. - 
Nem is a gyárnak a jövőjéről, kizárólagosan a 
magáéról. 
- Mit óhajt egy hatvanhárom éves ember- 

től? 
- Azt, hogy ismerje el, hogy hatvanhárom 

éves. Magának sűrgősen nyagalomba kell vonul- 
nia. Adja el a gyárát. Likvidálja az egész bol- 
tot, vegyen a pénzen, mit bánom én, akár egy 
őserdőt, de, könyörgöm, vonuljon nyugalomba. 

- Én egészséges vagyok, - húzta ki ma- 
gát legényesen. 
- Maga egészséges, jó, de a piac beteg. 

Meg fogja látni, hogy egy év múlva, ha így ha- 
ladunk, el fog úszni minden. 

Montfleury nem hitt a fülének. Felesége so- 
hasem beszélt vele sorsdöntő üzleti dolgokról, 
legfeljebb pénzeket kért tőle. De, hogy a gyár 
rosszul is mehet, hogy neki anyagi gondjai is le- 

hetnek, azt hitte, mindezt gondosan el tudja 
majd titkolni. Hiszen, ahogyan az asszony ott 
kellemezteti magát előtte, finom ujjaival kényes- 
kedve játszik a karosszék brokáthuzatán, ahogy 

életre mutat. Egyenesen bölcs lett az ábrázata. vigyáz minden mozdulatára, a hangsúlyaira, - 
- Vége a szép aranjuezi napoknak, az idő mú- még előtte is, - mindez ellentétben állott azzal 

Magyar kulturest 
a Magyar Népközösség rendezésében 
a 

munkáságrészére 
csütörtökön, február 29-én, este 129 
órakor 

a Magyar Házban 
Venczel József dr. beszél a műveltség 
hatalmáról 

Belépés dijtalan 

(=) A kétes követelések tartalékalapja. A 
Kereskedők Egyesülete figyelmezteti tagjait, 
hogy a pénzügyminisztérium az 1940-1941. 
pénzügyi évre a kétes követelések tartalékalap- 
ja számára a kintlevőségek öt százalékát enge- 
délyezte a tavalyi hat százalékkal szemben. A 
kulcs csökkenése folytán mutatkozó esetleges 
különbözetet a kincstári közegek adóköteles nye- 
reségnek veszik, ha az előző év folyamán a ké- 
tes követelések alapja a tényleges veszteségek 
leárása folytán nem csökkent alacsonyabb ösz- 
szegre, mint az idén megengedett tartalékolási 
összeg. 

= Német vállalatok Jugoszláviában. A háború 

kezdete óta Jugoszláviában több mint tizenkét kü- 

lönböző vállalat alakult német tőkével. Ezek között 

a legnagyobbak a Jugocoton, a Ferro-Wolff, Jugo- 

mineral cégek. Többségük a Krupp vállalat ajlapí- 
tása és jugoszláv gabonakivitel és hadiipari fém- 

anyag kivitel mellett német ipari cikkeknek kompen- 

zációs alapon való behozatalával foglalkozik. 

(=) Élénk kereslet mutatkozik a búza iránt 
a bánsági gabonapiacon és élénkült az érdeklődés 
az olajmagvak iránt is. A piaci árak a következők: 
Búza 529, tengeri 380, korpa 330, újzab 520, muhar- 
mag 1050, napraforgómag 920, tökmag 1400, tava- 
szi árpa 520 lei százkilónként. A lóheremag 40 és 
a lucernamag 62 lei kilónként. 

ascmooaontnél ekos kazaaom 

a helyzettel, amely történetesen megfelelt a té- 
nyeknek. De az, hogy a tényekre ez az asszony 
merészeli figyelmeztetni, akitől még soha egy 
okos megjegyzést sem kapott, a gondolat, hogy 
ő idáig süllyedt, felbőszítette. 
- Tegyük fel, elúszik minden, nem érde- 

kel. A lányunkat sem. Legfeljebb magát. Én ak- 
kor sem félnék, ha Franciaországban váratlanul 
kitörne a kommunizmus. Saját gyáramnál biz- 

tosan alkalmaznának. Amennyire nekem szüksé- 
ne legyen gunyoros. Miért tételezi fel állandóan, gem van, azt mindig megkaphatom. Mit gondol, 

én is olyan ember vagyok, aki munka nélkül tud 
élni? 

Betty asszony a füle mellett eresztette el 
a csípős megjegyzést. Egyáltalában ő soha sem 
volt hajlandó észrevenni semmiféle csípős meg- 
jegyzést. (Ebben is egyezett természete a Leon 
Tynnerével.) Ez volt az ő hallatlan nagy ereje; 
őt nem sérthetik meg; ő róla nem nyilatkozhat- 
nak előnytelenül - annyira be volt gubózva a 
maga fensőségének tudatába. Retiküljéből elő- 
halászott egy arany bonbonieret, ismeretlen célt 
szolgáló tablettát emelt ki belőle és elmorzsolta 
a fogai között. 

- Ha vannak közöttünk félreértések, an- 
nak tudja, mi az oka? Az a makacskodás, ame- 

lyet a Montfleuryek elhoztak magukkal a huge- 

nották századából. Mindegyikük önfejű. Ilyen 
makacs ember volt Peter Paul is, az én igen tisz- 
teletreméltó apósom, az isten nyugosztalja! Isa- 

bel is ezt az önfejüséget örökölte magától. Ez 
a makacsság is megvan száz éves. A gyár jubi- 
leumi ünnepségéből ki ne felejtsék véletlenül. 

Montfleury szórakozottan nézte. Kedve lett 
volna azt válaszolni, hogy a legmakacsabb, leg- 
szeszélyesebb s legkevésbbé meggyőzhető éppen 
ő, a maga kiszámíthatatlan lényénél fogva. Ők, 
a Montfleuryek, legalább szilárdak, valahol meg 

lehet fogni őket, de ez a nő minduntalan kicsú- 
szik a keze ügyéből. De hagyta, hogy beszélje 
ki magát. 



hogy kedveskedjék magának, elereszt egy ilyen 

a gyár. Honnan vesz egyáltalában ilyen fölte- 

1940. február 29. 

-A társadalom biztosítás egy negyedéve. A munkásbiztosító intézet hivatalos lapja az 1938 áp- rilis-junius hónapok statisztikáját közli. Az ada- tok rendkívül érdekes bevilágítást adnak úgy az in- tézmény működésébe, mint az általános társadalmi viszonyokba. A végső eredmény szerint ehben a ne- gyedévben az előző negyedhez képest a biztosítot- tak száma 2.3296-kal csökkent. Kétségtelenül a kon- centrálásokkal és a mult tavasz idején mutatkozott gazdasági nyugtalanságokkal függ össze a dolgozó alkalmazottak számbeli kevesbedése. Voltak azon- egyes városok, melyekhez az általános levesbe- dés dacára is emelkedés mutatkozott a biztosítottak számában. Ezek a városok kétségtelenül az ipari fejlődés szerencsésebb kiválasztottjai. Ardeaiban ezek között Timisoara, Tárgu Mures, Lugoj, Alba Iulia szerepelnek. A biztosítottak összlátszáma a kimutatás évnegyedében 998.374 volt. Ezek közül 359.307 bélyegjegyekkel róta le a heti díjakat, míg a nagyobb vállalatok alkalmazottai, akik után fize- tési jegyzék alapján készpénzben fizetik be a biz- tosítási díjakat, 639.072 voltak. Orvosi vizsgálatot 1.521.011 esetben végeztek, amiből 1.148.739 a köz- vetlenül biztosítottaké volt, 372.272 pedig család- 
tagjaikra esett. Ezt a munkát 1584 orvos végezte az egész ország területén s így átlagban egy orvos egy nap 11 vizsgálatot végzett volna. Természetesen a nagyobb helyeken ez az átlagszám magasabb. Mun- kás balesetet három hónap alatt 40.395 esetben je- lentettek be. A közismert társadalmi betegségek kö- zül 87.785 szifilisz, 60.173 tuberkulózis, 5645 malá- ria kezelés szerepelt a kimutatás időszakában. 
= A gyümölcsfák kártevői címen az EMCE Irodalmi Szakosztályának kiadásában Török Bálint EMGE igazgató és Gyümölcsészeti Szakosztályi elő- adó tollából egy év leforgása alatt már a második kiadásban jelent meg e könyv, amely a kerttulajdo- 

nosok és gyümölcstermelők számára nélkülözhetet- len útmutató a gyümölcsfák kártevői ellen való vé- 
dekezés terén. A hézagpótló könyv első kiadása egy 
év alatt elkelt. A második, lényegesen bővített ki- 
adás terjedelme csaknem kétszerese az elsőnek. A 
könyv az EMGE gazdaköri könyvtársorozatának a 
2. számu kötete. A több, mint 100 kártevő fejiődé- 
sét és az okozott kárt magyarázó ábrával díszitett 
könyv külön fejezetekben ismerteti a gyökér-, törzs- 
és ágpusztító, a gallyakon kívül élősködő level, vi- rág és terméspusztító kártevőket. Részletes utmu- 
tatást nyujt az ellenük való védekezésről. A tudomá- 
nyos alapon, népies modorban megírt füzet ara a !/ közönséges postai portóval együtt darabonként 15 
lei. Megrendelhető az EMGE-nél Cluj, Str. Regalá 
16 szám alatt, a füzet árának egyidejüleg való be- 
küldése mellett. 
ennentedsle 

- Azonban vannak bizonyos tünetek, ame- 
lyet minden makacssága mellett maga is észre- 
vesz. Tudniillik, hogy a pénz nem utolsó dolog. 
Magának tényleg nem kell több szivar, mint más 
szegény embernek, maga sem tud megenni egy- 
szerre két rostélyost, sőt, azt hiszem, még egyet 
sem - szemét most az asztalon fekvő szóda- 
bikarbonás skatulyára vetette - de magának 
az kell, hogy a háta mögött egy három emeletes 
gyárépülettel, hatszáz munkással elmondhassa: 
ó, nekem nincsen semmire sem szükségem - 
csak egy szivarra! Hogy néha-néha kiránduljon 
a zöldbe és ... Én éppen olyan szívesen dolgo- 
zom akkor is, ha a kommunizmus... Köszönöm 
szépen! Az ilyen szerény emberek szoktak a leg- 
gőgösebbek lenni. De hát minek folytassam? 
Maga nem tételez fel rólam egy fikarcnyi józan 
eszet sem. Igaz, valóban ostoba vagyok, hogy 
én ezeket mondom magának. Már megyek is - 
ujjaival bizonytalanul végigsepert a ruaháján, 
mintha egy fínom ritmust követne, - csak azt 
akarom még mondani, hogy egy barátnőmtől - 
nem szándékozott Tynner nevét kiejteni - leve- 
let kaptam. Közli, hogy egy svájci nagyobb tőke- 
érdekeltség illatszergyárat akar vásárolni Fran- 
ciaországban. Kérdezem, nem volna-e kedve 
mégis csak ilyen tranzakciókba belebocsátkozni? 

Montfleury összehúzott szemmel, gyana- 
kodva pillantott rá. 
- Egy üzletember, - jegyezte meg hideg 

fölénnyel, - végig hallgat minden ajánlatot, ak- 
kor is, ha van rá szüksége, akkor is ha nincs. 
De az ilyen ajánlat lóg a levegőben. Alighanem 
valami felelőtlen uracs lehet a „barátnője", aki, 

ajánlatot. Bizonyára meggondolatlanságában 
képes volt előtte panaszkodni, hogy rosszul megy 

vést? - förmedt rá olyan szokatlan hevesség- 
gel, hogy az asszony összerezzent. - Meg kell 
nyugtassam magát, a Montfleury-cég változat- 

EZ A SPORT 
MEREWÉ TETTE 
A DEREKAMAT! 

AKKOR 
SIOANSRA VAN 
szüksécGE ! 

izmait és jobban fog sportolni! 

A nagyobb városok közvagyona 
és beruházásaik 

A közvagyonok leltározásával megbízott mi- nisztérium pontos felvételeket készít az összes állami és községi közüzemi vagyonokról, ideértve a harma- dik személyekkel szemben őket megillető jogok és követelések értékeit is. A hivatalból beszerzett lel- tározás alapján a becslést mérnökök, gazdák és kiü- lönleges szakértők végezték és végzik. Egyelőre a 
14.000 lakosnál többel bíró 61 város összesített ada- tait tette közzé a minisztérium. Megállapítható eb- ből, hogy ezeknek a városoknak az összvagyona 3 
milliárd 916.806.899 lei, amiből vízvezeték és csator- 
názás 2 milliárd 201.178.068 lei értéket képvisel, az elektromos művek pedig 1 milliárd 34.406 340 lei, szállítási üzemek 203.010.543 leit, egészségi berende- zések 93 millió 897.822 leit. Az itt számításba vett 
14.000 lakosnál nagyobb városokat a törvény arra kötelezte, hogy 5 éves fejlesztési és berendezési ter- 
vet készítsenek maguknak, amelyet a legfelső köz- 
ségi üzemi tanács hagy jóvá. E tervek szerint 3 

lanul a régi. Annyi hitelt kaphat, amennyi belé 
fér. S gyártmányai egyre tökéletesebbek. Sem- 
mi, de semmi ok nincs arra, hogy bárki is jóaka- 
ratúlag szanálni kezdjen el bennünket. 
- Úgy dicséri, - évődött Betty asszony, 

- hogy a végén azt kell hinnem, n e k em akar- 
ja eladni. Nos, én megmondtam a magamét, gon- 
dolkozzék rajta. Az illető urat különben Karl 
Honeggernek hivják. Mindenki Svájc egyik leg- 
kitűnőbb vállalkozójának tartja. No, ne legyen 
olyan csökönyös! Hát megírhatom, hogy haj- 
landó ajánlatát fontolóra venni, más semmit, 
csak ezt? 
- Maga ne írjon semmit, - válaszolt Mont- 

fleury idegesen. - Hagyjon a gyárnak békét, 
törődjék a maga gondjaival és kérem magát, ha 
máskor felkeres az ircdában, legyen szíves, tün- 
tetőleg nem idegen illatszert használni, ez a maga 
részéről egyenesen tapintatlanság. 
- Végre, hogy észrevesz valamit rajtam. 

Hogy egyáltalában észrevesz engem. 
- Nem magát. 
- Tudom, de a parfőmnek nem az a rendel- 

tetése. Csak a helyes útra vezeti a férfit, hogy... 
- Ugyan kérem, hagyjon fel az ilyen kifa- 

kult regényrészletekkel! Magának ilyenkor - 
türelmetlenül elővette zsebóráját és lassan, óva- 
tosan húzigálni kezdte - a hölgyfodrásznál, 
vagy a varrónőjénél van a helye. 
- Megyek már, - szólt az asszony rendít- 

hetetlen nyugalommal, ismét elővette retiküljét, 
a kis tükrét, kifestette ajkát és tökéletesen rend- 
behozta magát. Közben mondogatta: 
- A maga jövőjéről van szó, a nyugalmá- 

ról, a szivarjairól és a kirándulásairól. Ne őrölje 
fel magát a munkában. Eleget dolgozott életé- 
ben. 

Montfleury fel és alá járkált a szobájában, 
kinézett az ablakon az udvarra, nézte, hogy 
mint fordulnak be a megrakott társzekerek és 
mint erőltetik a lovakat, hogy terheiket tovább 

fia előzo nap tuleröltette izmait s azok reggelre megmerevedtek, kenjen a me- 
rev testrészre Sloanst. Pillanatnyilag érezni fogja, hogy árad a fájó ízmokba 
jótékony meleg, amely nagyobb mennyiségü friss és üditő vért visz magával 
és felélénkiti a fáradt izmokat. Az enyhülés azonnal beáll. Hogy ilyen fájdal- 
maknak elejét vegye, használjon sportolás előtt Sloanst. Rugékonnyá teszi 

AZONNAL ENYHITI 
A FÁJDALMAKATI 

........ 
milliárd 114.058.315 leit, vagyis a meglevő vagyonuk 82%0-át teszi ki az a szükséglet, amit az ét év alatt beruházni kívánnak. Ennek a 7590-a 2 milliárd és 328.993.505 lei vízvezetéki, csatornázási és közegész- ségi művek létesítésére, vagy a meglevők :javításá- ra és kiterjesztésére szükséges. Az itt szereplő 61 városon kívül azonban még 7 olyan 14.000 lakosnál 
nagyobb város van, amelyekben egyáltalán nincs 
semmiféle vízmű, a központi műszaki hivatalok most foglalkoznak ilyenek tervezésével. Az a terv, hogy ezeknek a közműveknek a létesíthetése végett külön országos hitelintézetet létesítsenek, amely a Nem- zeti Bank hitelnyujtása alapján megadhassa az ér- dekelt közintézményeknek a megfelelő hiteleket, esetleg pedig hitelleveleket is kibocsáthasson. 
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vonszolják. Gépies leereszkedéssel adott kezet feleségének és amikor magára maradt, leült a karosszékbe és töprengett. Arra gondolt, amit a felesége mondott neki és ami nem volt új a számára. Most egyszerre nyugtalanság fogta el, hogy azok is belátnak az ő dolgaiba, akik eddig 
semmit sem sejtettek arról, hogy mi van. Behi- 
vatta a mérnököt, Broucardot, - mert mégis 
csak ez állott hozzá a legközelebb - és óvato- 
san beleszőtte a beszélgetésbe: 
- Kerülő úton arról értesülten, hogy egy 

svájci tőkeérdekeltség hajlandó lenne esetleg 
belekapcsolódni az üzemünkbe. Mit szól hozzá? 
Bizonyos Karl Honegger nevű úr mozgatja az 
ügyet. Arra kérem, hogy alkalmilag tudjon meg 
egyet-mást erről az emberről. 

Azután másról beszélt. Mielőtt azonban el- 
bocsájtotta volna a mérnököt, még egyszer meg- 
jegyezte: érdekes, hogy manapság mindenki il- 
latszergyárat akar létesíteni. Ezt az iparágat ép- 
pen az teszi tönkre, hogy olyan sokan kontár- 
kodnak belé. Itt van ez a Honegger is... Nem 
hiszem, hogy komoly ember, de azért szereztes- 
sen róla be információkat. Lehetőleg már hol- 
napra 

2. 
Isabel nem írta meg apjának, hogy Ivánt 

végérvényesen otthagyta és hogy nincs is szán- 
dékában többé visszamenni hozzá. Ráér majd 
megtudni az igazságot akkor, amikor a válópör 
befejeződik. Ivánnak sem írt egyszer sem. Ne- 
hezére eshetett, hiszen nem váltak el haragban 
és éppen a levelekben tudta magát körülménye- 
sebben kifejezni mindig. Attól tartott, hogy ha 
el kezd levelezni, önkéntelenül olyan sorok csúsz- 
nak a levelébe, amelyek Ivánt arra biztatják, 
hogy új előtörést tegyen visszahódítására. Már 
pedig ő végérvényesen szakítani akar. 

A váláshoz szükséges formaságokat ügy- 
védje intézgette, aki éppen most közölte, hogy 
újra szabad, t . 

(Folytatjuk) 

a
x
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SPORT 
A CAMT másodszor is vereséget 
szenvedett a Sportul Studentesc 

csapatától 
Sportul Studentesce-CAMT 5:1 (3:1). Ti- 

misoara. A sokkal jobb kondicióban lévő fő- 
városi együttes ezúttal is győzött, bár a gól- 
arány kissé túlzott. A CAMT a második félidő- 
ben nagy fölényben játszott, de csatárai gólkép- 
teleneknek bizonyultak. A CAMT a következő 
összeállításpan szerepelt: Eichler - Chiroiu, 
Golgóczy - Ilias, Kohn, Ciuban - Bindea, Tóth, 
Reiter, Weisz, Bücher. A 400 főnyi közönség 
előtt lejátszott mérkőzést Russu dr. vezette. A 
36. percben Popescu lövését Eichler beejtette 
(1:0). A vezetőgóőlt a 39. percben Reiter szög- 
let után szép fejessel kiegyenlítette (1:1). A 40. 
percben Kohn hibájából Popescu ismét vezetés- 
hez juttatta csapatát (2:1). A 45. percben szög- 
let után Stefanescu a harmadik gólt érte el. A 
második félidő 16. percében Ciuban kézzel tartja 
fel Mihailescut, a megítélt büntetőt Popescu a 

sorfal fölött szél lövéssel értékesítette (4:1). A 

24. percben Stefanescu lesgólból beállította a 

végeredményt (5:1). A győztes csapat nagysze- 
rű kondicióban van. Egyénileg Duce, a teljes fe- 

dezetsor, különösen Dragan, Marinescu, Mihai- 

lescu és Popescu váltak ki. A CAMT csapatából 

Ciaban, Reiter, Weisz és Bücher érdemelnek em- 

lítést. 

Városközi vívóverseny lesz vasárnap Aradon, a 

melyen a timisoarai Electrica vívói is résztvesznek. 

A Timisoara és Arad közti tőr és kardvívó csapat- 

versenyt az aradi Gloria rendezi. A timisoarai kard- 

csapat tagjai valószínűleg Catina V., Danetiu Ion és 

Arvay Z., vagy Török Egon lesznek. A tőrcsapat 

összeállítása nehézségekbe ütközik, mert kilenc egy- 

forma képességű vívóból kell összeállítani. Nincs ki- 

zárva, hogy az Electrica két, vagy három sapatot 

indít. A válogató versenyen a következők vesznek 

részt: Török Egon, Munteanu Pavel, Morariu Dinu, 

Klein V., Potra F., Altmann A Disela N. Danetiu 

Ioan és Grimm Hans. A revánsversenyt nárcius 

19-én az Electrica rendezi Timisoarán. 

A vasárnapi nemzeti bajnoki 
mérkőzések játékvezetői 

A központi bíróbizottság kijelölte a vasárnapi 

nemzeti bajnoki mérkőzések játékvezetőit. A rész- 

letes bíróküldés a következő: 

Timisoaran: Ripensia -Gloria CFR, bíró: Cru- 

tescu Mircea, Bucuresti. 

Aradon: AMTE-CAMT, bíró: Huniade, 

Baia Maren: Kárpát FC-Unirea Tricolor, bí- 

ró Rusu Gabriel dr. 
Bucurestiben: Venus-Victoria, bíró: Ionescu 

Tope. 
Rapid FC-UDR, bíró Ceaureanu. 

Sportul Studentesc-Juventus, bíró Emil Kro- 

ner. Ezt a mérkőzést szombaton játszák le Bucu- 

restiben. 

Párbajtőrvívó verseny Bucurestiben. Wasárnap 

Bucurestiben rendezték meg a Dinu Cesianu serle- 

gért kiírt párbajtőrvívó versenyt. Győzött Reiciu
 őr- 

nagy, Gr. Neculcea és C. Atanasiu előtt. 

A cseh-morva protektorátus Téli Kupa mérkő- 

zései. A cseh-morva protektorátusban vasárnap a 

Téli Kupa keretében játszottak le mérkőzéseket, a 

melynek eredményei a következők: Bohemians-
Nu- 

sole 7:0, Slavia -V. Zizkow 11:2. 

zasonraaszznssaon sgvsameokzamezzotzooae özzeszezszazzoo 

Modern jó állapotban lévő ebédlő, 

Rádiló 
SZERDA, FEBRUÁR 28. 

Bucuresti. Radio Romania és Radio Bucuresti. 12: 

Időjelzés, vízállásjelentés, háztartási és egészség- 

ügyi tanácsok. 12.10: Wagner-művek hanglemezről 

13: Könnyű zene hanglemezről. 13.20: Időjelzés, 

előadások, művészeti és kulturális hírek. 13.30: 

A hanglemez műsor folytatása. 14: Rádió ajság. 

14.20: Gyermekkari hangverseny hanglemezről. 

15: Rádióhírek, különféle közlemények. Radio 

Romania. 19: Időjelzés, időjárásjelentés. 19.02: 

Művészeti krónika. 19.17: Hanglemezek. 19.50: 

Magyarnyelvű hírek. Radio Romania és Radio Bu- 

curesti. 20: Előadás. 20.15: Kamarazene hangver- 

seny. 20.45: Rádió ujság. 21: A rádió szalónzene- 

karának hangversenye. 22.10: Rádió ujság, sport- 

hírek. 22.30: Kétzongorás hangverseny. 22.55: 

Nagy karmesterek hanglemezről: Mengelberg. 

23.45: Francia, német angol és olasznyelvű hír- 

szolgálat. 

Budapest I. 7.45: Ébresztő. Torna, hírek, hangleme- 

zek. 11: Hírek. 11.15: Gyermekdélelőtt. 11.45: 

Felolvasás. 13.10: Rendőrzene. 13.40: Hírek. 

14.30: Cigányzene. 15.30: Hírek. 17.15: Előadás. 

17.45: Időjelzés, időjárás, hírek. 18: Híre kszlovák 

és ruszin nyelven. 18.15: Előadás. 18 40: Szalón- 

zene. 19.45: Előadás. 20.15: Hírek. 20.25: „Nver- 

tes. fizess!" Rádiójáték egy felvonásban. 20.55: 

Rádió a rádióról. 21.10: Operaházi ezne 22.40: Hií- 

rek. 23 10: Cigányzene. 24: Hírek nemet olasz, 

angol és francia nyelven. 24.20: Filmdalok hang
- 

lemezről. 
Budapest II. 19.15: Olasz nyelvoktatás. 19.45: Ci- 

gányzene. 20.35: Előadás. 21: Hírek. 21.25: Tá
nc- 

lemezek. 22.10: Előadás. 22.35: Időjárásjelentés. 

Ezu 

Aii annaama Í 

Irodai gyakorlattal bíró magyar, né- 

met gyors- és gépírónőt azonnali be- 

lépésre keresünk. Románul tudók 

előnyben. Ajánlatokat „Iparvállalat" 

jeligére a kiadóhivatalba kérünk. 688 

Mindenes rendszerető éves bizonyít- 
vánnyal azonnalra kerestetik. Cím 
kiadóban. 766 

........... 

ö:tatldas 

. 

Szabászati tanfolyam nappali és esti 
őrákban, férfi és női fehérnemű var- 
rónők részére. „Szabászati szakisko- 
la" Timisoara I., Piata Unirii 13. 692 

nmnazzkatakzzzanteak faaolmbono Ganmzooti 

péli fekvésű 5 szobás lakás I. emeleti, 
5 szobás lakás II. emeleti orvosi ren- 
delő, vagy irodai célokra alkalmas 
május 1-re kiadó. I., Str. I. G. Duca 
8. E. K. Thomas. 608 

Anas-vete 

lanasunostkikelenman 

Akar ön is 3 milliót nyerni? Vegyen 
sorsjegyet a közismert szerencsés szá- 
mokkal rendelkező March trafikban 
Timisoara IV., Piata Küttl No. 1. 
Mert, aki nála vesz, annak szerencsé- 
je lesz. Új terv 200 lei egy negyed 
sorsjegy ára. 688 

Tőkések figyelmébe! Timisoarán vil- 
lamos megállónál levő nagy ngatlan, 
amelyen emeletes gyárépület, lakóház 
(modern 4 szobás és szoba-konyhás 
lakással) és beépítetlen nagy sarok- 
telek van (uccai front) más vállalko- 
zás miatt igen olcsón eladó. Szüksé- 
ges tőke 1 és fél-2 millió lei. Ajánla- 
tok „Elsőrendű tőkebefektetés" jelige 

alatt a kiadóhivatalba küldendők. 645 

Egy 4 ütemű fekvő hengeres nyers- 
olaimotor 13 H. P. angol gyártmány 

eladó. Cím: Rudolf Mosse ÁArad. 

Családi ház eladó. II., Str. Lorena az 

vagy úriszoba, esetleg kombinált nap- 
pali berendezést veszek. IV., Str. Bon- 
naz 4. ajtó 2. (Küttl térnél). 690 

Hálószoba, szalongarnitúra, írógép és 
gyermekágy eladó. IV., Str. Bonnaz 
4, ajtó 2. (Küttl térnél). 691 

Ford autóhoz, 1929-es tipusú, hasz- 

nált hűtöt keresünk. Ing. Schedivetz, 

Timisoara, Brátianu 39. 694 

melyben 1-2 négyszobás modern la- 

kás van. Ajánlatokat „Uriház" jeligé- 

re a kiadóba kérek. 646 

........ 

Irodai makkulaturát 

csakis egész nagy tételekben, 
magas árban állandóan ve- 
szek. - Kertész, IV. Vladi- 
mirescu 27. Telefon: 13-58. 

édesapa, testvér és rokon 

volt 
hosszas szenvedés után elhunyt. 

Etlöt te 

Családi házat megvételre keresek, a. 

Alulírottak megtört szívvel tudatják, 

Drága halottunkat február 28-án, szerdán délután félöt órakor 

temetjük a zsidó temető halottas csarnokából. 

özv. Kardos Arnoldné sz. Fodor Rózsi neje, Kardos Muci leánya, 

Kózsa Benőné sz. Klein Gizi nővére, Rózsa Benő sógora, továbbá a 

Fodor-család Szegeden és a többi rokonok. 
Timisoara, 1940. február 27. 

e " . a " 

izsányi István 
ny. vasutas 68 éves korában váratlanul elhúnyt. 

Drága jó halottunk földi maradványait csütörtökön délután öt! 

órakor kisérjük utolsó útjára III., Ulpia Traian ucca 37. számú 

gyászházból a IV. kerületi katolikus temetőbe. 

Gyászolja felesége Fekete Mária, gyermekei János és Ferenc, 

menyei, unokái és a kiterjedt rokonság. 

Kérelem 
Timistorontal, Arad, Caras és Severin 

megyék ift. plébánosaihoz. 

Egy fiatalember, aki most végezte 
tanulmányait állás elnyerése érdeké- 
ben, keresi ősének, Müller Emil (eset- 

született, de születési helyét nem tud- 
ja. Nevezett szülei Müller Ferenc és 

lamely községben ahol Müller Emil, 

mint pénzügyőr teljesített szolgálatot. 
Kéretik ezen okmányokat utánvéttel 

Reisz, a Temesvarer Zeitung tisztvi- 

selőnője címére. Timisoara I, Str. 

! Eminescu 5. beküldeni. 

ARINOD 
jegyző 

..... 

leg Emil Ferenc) születési bizonyít- 
ványát. Nevezett 1840-1842 között 

ányi Emilia voltak. Ugyancsak szük- 
sége van Müller Emil és Tramm Olga 

esketési bizonyítványára. Az esketés 

1875 és 1885 között ment végbe va- 

A Temesvári Bank épületében 

modern 3 és 5 szobás lakások és 

a Bulev. Regele Ferdinand 1 számúű 

házban (volt Löfiler A. palota) 2 szo- 

bás lakás irodahelyiségnek, vagy gar- 

zónlakásnak május 1-re kiadó. Bőveb- 

bet a Temesvári Bank házkezelő- 
ségénél. 

.................... 

OLCSÓ, FINOM 

katonák részére, úgyszinven per- 

zsa-szőnyegnek és zsák-szőnyegnek 

ORIENTAL perzsaszőnyeg-szövő- 
de Timisoara IV., Bul. Berthelot 5 

Rendkivülialkalom 
az önállósitásra 

a füszer- és vegyes- 
kereskedés 

szakmában! 
Erzsébetvárosban 40 éve fennálló, 

teljesen ujonnan festett, teljes üz- 

letberendezéssel rendelkező füszer- 

és vegyeskereskedés, kétszobás és 

összes mellékhelyiségekkel rendel- 

kező üzlet azonnal bér ó. - Az 

üzletben vizvezeték is van. 

Ugyanott: egyszobás, mellékhelyi- 

ségekkel rendelkező, ujonnan fes- 

tett lakás, esetleg az egész ház, 

10501 1 méter kerttel és 40 gyü 

mölcsfával, továbbá az Erzsébet- 

város központjában 3 szobás, par- 

kettás, fürdőszobás, Belvárosban 2 

szobás, parkettás, fürdőszobás la- 

kások, összes mellékhelyiségekkel 

azonnal kiadók. 

Érdeklődni: 37-89 számú telefon 
alatt 

szzssresztoooooso 

Hirdessen 

a Déli Hirlap-ban 

Nyomtatia a „HIRLAP tipozralia si editura S. L n, e, Arad 


